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This article examines the recognizable literary devices in the 
titles of films made in Iran during the two decades of 1981 and 
1991. To this end, the titles of 812 films participating in the 
Fajr Film Festival between 1982 (the first edition) and 2001 
(the twentieth edition) were carefully evaluated for the 
presence of a range of the most frequently used literary 
devices, including (a) simile, (b) contrast, (c) allusion, (d) 
personification, and (e) imagery, using content analysis. The 
results show that the literary device of simile was present in 
only four film titles, and a total of fourteen titles contained 
contrast. Also, 32 film titles contained allusion (literary-
artistic (15 cases), religious (10 cases), historical-political (5 
cases), and popular culture (2 cases)). According to the results 
of this study, the titles of 35 films included personification. In 
addition, 155 film titles produced in the mentioned time 
interval (equivalent to approximately one-fifth of all works 
studied) had some type of imagery, among which the largest 
share belonged to "visual" imagery (120 titles), followed by 
imagery using extrasensory perception (and synesthesia) (27 
cases), then "auditory" imagery (3 cases), "tactile" and 
"olfactory" imagery (2 cases each), and "gustatory" imagery 
(only one title). 
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Introduction 

Onomastics is a branch of social linguistics that initially focused on the study of name origins as a 

diachronic discipline. Social linguistics, adopting a synchronic perspective, transformed onomastics 

from an antiquarian study to a contemporary social study. Names are linguistic elements that form 

part of linguistic knowledge, resulting from social interactions and individual interactions with their 

surroundings, and thus play a central role in language and identity studies. This article examines the 

titles of Iranian cinema films for the presence of literary figures, and in doing so, analyzes the figures 

of simile, contrast, allusion, personification, and imagery. The reason for selecting these figures is 

that, due to their inherent nature and necessity (the relative simplicity of understanding by the 

reader/viewer), they can, in a more articulate and clear manner, establish a connection between word 

and meaning in a cinematic work's title and fulfill their functional mission (attracting the audience 

while simultaneously informing them). 
 

A brief note of previous works 

Despite the relative youth and lesser-known status of the field of «Onomastics» (name studies) in 

Iran compared to other sub-branches of linguistics, onomastic studies conducted in Iran have been 

relatively abundant, and among them, a significant number can be classified as «literary onomastics». 

This category of research has primarily developed since the latter half of the 2010s. Amidst the 

breadth and diversity of the aforementioned onomastic studies, it can be safely claimed that the field 

of «art onomastics» in Iran and/or Persian has been largely neglected, and onomastic studies of 

artistic works and productions are limited to a small number of research projects. Nearly all of these 

works have focused on the study of titles in the realm of performing arts (and not, for example, music, 

visual arts, or sculpture), and even these studies have merely concentrated on the titles of radio and/or 

television programs, which can be further divided into two types: «title-focused» and «character-

focused». To the best of the author's knowledge, no study in the country has yet explored the literary 

figures used/identifiable in the titles of artistic works, including the onomastics of film titles in Iranian 

cinema. Therefore, this article can be considered one of the first academic and comprehensive 

linguistic studies in this regard, aiming to examine the titles of selected Iranian films at the Fajr Film 

Festival from the perspective of literary figures. 
 

Theoretical Framework 

This research adopts a three-tiered analytical framework to provide a unified conceptual structure for 

analyzing the content of Iranian film titles during the first two decades after the Islamic Revolution: 

(1) Rhetorical and Linguistic Level, (2) Semantic and Cognitive Level, and (3) Cultural Level. These 

levels are respectively linked to Modern Rhetoric Theory, Cognitive Linguistics, and Cultural 

Onomastic Theory. 

     Integrating Approaches: (a) Modern Rhetoric for analyzing the persuasive and aesthetic functions 

of literary devices, (b) Cognitive Linguistics to explain mental imagery and metaphorical 
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mechanisms in the naming process, and (c) Cultural Onomastic Theory for interpreting data within 

the cultural and historical context of Iranian cinema. 
 

Rhetorical and Linguistic Level 

The research framework is initially based on Modern Rhetoric introduced by Perelman, & Tyteca 

(1969). Unlike classical/traditional rhetoric that emphasized beauty and linguistic craft, Modern 

Rhetoric focuses on the persuasive and communicative functions of language. In this view, literary 

devices are not merely decorative tools but cognitive and persuasive mechanisms that produce 

meaning and impact in the communication process. Within this framework, film titles are considered 

condensed and persuasive texts that, in a few words, serve diverse functions such as attracting the 

audience's attention, conveying the film's space and content, and establishing connections with the 

cultural memory of society. Simile, contrast, allusion, and personification are tools that achieve these 

goals. 
 

Semantic and Cognitive Level: Cognitive Linguistics and Mental Imagery 

At the second level, the theoretical framework of the research is based on cognitive linguistics and, 

in particular, on the concept of metaphor and mental imagery. According to Lakoff and Johnson 

(1980), metaphors and other literary devices are not merely linguistic tools, but rather reflect the 

mental and conceptual structures of humans. In this theory, language is a tool for representing lived 

experiences, and literary devices are mechanisms by which the mind organizes abstract concepts into 

concrete and sensory images. From this perspective, the film title functions as a compressed cognitive 

unit where processes of mental imagery and metaphor are condensed and symbolically represented. 
 

Cultural and Onomastic Level: Cultural Naming Theory 

At the third level, the theoretical framework is based on cultural naming theory. Onomastics is an 

interdisciplinary field that studies the structure, meaning, and function of names in cultural contexts 

(Alego, 1973). In this approach, a name is not only an indicator of individual identity or an artistic 

work but also a reflection of the values, beliefs, and cultural discourses of a society. From this 

viewpoint, a film title, as a specific name, has two main functions: first, the function of identification 

and differentiation of the work from other works, and second, the symbolic and cultural function that 

is achieved through the choice of vocabulary, literary devices, and cultural references. Therefore, 

analyzing literary devices in film titles in the target study can be a tool for identifying the 

communicative and cultural shifts in Iranian cinema over the past two decades. 
 

Integrated Research Conceptual Model 

Based on the three theoretical levels above, the research’s conceptual model is designed as an 

integrated model that extends from the linguistic level to the cultural level. In this model, the 

rhetorical level identifies and categorizes literary devices in film titles; the cognitive level explains 

the mental and linguistic imagery mechanisms behind these devices; and the cultural-onomastic level 

interprets the resulting data within the historical and cultural context of Iranian cinema. 
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Method 

This study is fundamental-theoretical in terms of purpose and in terms of methodology, it is 

integrative (qualitative and quantitative) content analysis. Its approach is, also, descriptive-analytical. 

The aim of the study is to examine distinct literary devices in the titles of films produced in Iran 

during the two decades after the Islamic Revolution (1982-2001). 

     Analytical Framework (Selection of literary devices): For analyzing film titles, five commonly 

used literary devices (simile, contrast, allusion, personification, and imagery) were initially selected 

and operationally defined with specific criteria from reputable literary sources. Subsequently, the 

film titles were examined for structural and semantic (functional) connections with the 

presence/extractability of the mentioned devices in collaboration with two experts (a linguist and a 

Persian literature specialist). 

     Sampling and Data Selection: The statistical population of this study consisted of film titles 

participating in the Fajr Film Festival between 1982 and 2001 (the initial two decades of post-

revolutionary cinema in Iran). 

     Unit of Analysis: The unit of analysis in this study was the "film title" which could range from a 

single letter (e.g., a film named “ چ” (Persian “Ch”)) to a sentence (e.g., "من زمین را دوست دارم” (“I Love 

the Earth”) and, in fact, could be a combination of any type and number of lexical/phrase structures. 

     Literary Devices’ Coding Framework: Efforts were made in this study to provide a precise and 

documented coding of literary devices in film titles that is supported by both literary techniques and 

cognitive theory. To ensure sufficient scientific validity, credible tools for assessing validity and 

reliability were used. To enhance analysis objectivity, operational definitions and specific linguistic 

indicators were determined for each device. Coding was performed on a binary basis 

(presence/absence), and in ambiguous cases, the principle of caution was observed, and coding was 

avoided. Additionally, to enhance reliability, a portion of the samples was re-examined for accurate 

coding. 
 

Conclusion 

The title of a film, though linguistically brief and concise, serves a function beyond mere naming. A 

title can carry a network of cultural references, linguistic techniques, and attention-grabbing 

strategies understanding the nuances of which aids in grasping the cinematic and cultural discourse. 

While analyzing the titles of cinematic works in relation to their cultural and social conditions at the 

time of their creation should emphasize the interplay (and even intertwining) of the title within the 

content of the cinematic work, the titles themselves, independent of the content of their corresponding 

works, can be seen as symbols and indicators of the dominant attitudes, concerns, and values of each 

era, thus playing a significant role in understanding cultural and social trends and illustrating how 

cinema has played a role in reflecting and embodying social transformations. 

     This research, by examining a total of 812 Iranian film titles participating in the Fajr Film Festival 
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between 1982 and 2001, aimed to identify and analyze the use of literary figures in film titles. The 

literary figures identified include: simile in four titles, semantic contrast or contradiction in 14 titles, 

various types of allusion in 32 titles, personification in 35 titles, and diverse imageries in 155 titles. 

     Cinematic work titles serve various functions, such as attracting attention and creating curiosity, 

expressing the complexity and multi-layered nature of the subject, conveying the main message or 

theme of the film, and/or artistic and literary aesthetics. Analyzing cinematic titles can not only 

highlight the importance of symbols, cultural identity, and social structures in Iranian cinema, serving 

as a cultural indicator and analyst of cultural trends in society, but also provide a clearer and deeper 

understanding of cultural, social, and artistic trends over time and assess their relationship with social, 

political, and economic developments in countries. 
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 ،آرایه ادبی
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شده هاي سینمایی ساختههاي ادبی قابل تشخیص در عناوین فیلماین مقاله به بررسی آرایه
اثر سینمایی   812پردازد. بدین منظور، عناوین  شمسی می  1370و    1360در ایران طی دو دهه  

(بیستمین   1380(اولین دوره) تا    1361هاي  کننده در جشنواره فیلم فجر در فاصله سالشرکت
هاي ادبی شامل (الف) تشبیه، (ب) تضاد، (ج) دوره) از نظر وجود طیفی از پرکاربردترین آرایه

جان (د)  تصویرتلمیح،  (ه)  و  مورد بخشی/تشخیص  دقت  به  محتوا  تحلیل  روش  به  سازي 
دهد آرایه ادبی تشبیه صرفاً در چهار عنوان فیلم وجود ارزیابی قرار گرفتند. نتایج نشان می

عنوان فیلم حاوي   32اند. همچنین،  ده عنوان دربردارنده تضاد بودهداشت و مجموعاً چهار
(ادبی (- تلمیح  (  15هنري  مذهبی  تاریخی   10مورد)،  مورد)، و فرهنگ    5سیاسی (-مورد)، 

فیلم شامل آرایه تشخیص بوده   35مورد)) بودند. براساس نتایج این مطالعه، عناوین    2عامهّ (
نی مورد اشاره (معادل عنوان فیلم تولیدشده در فاصله زما  155است. علاوه بر آن، در مجموع  

حدود یک پنجم تمام آثار مورد بررسی) داراي نوعی از تصویرسازي بودند که در این میان، 
عنوان) بوده و با فاصله پس از آن،   120بیشترین سهم متعلق به تصویرسازي «دیداري» (

هاي مورد) و سپس تصویرسازي 27تصویرسازي به روش ادراك فراحسیّ (و حسّ آمیزي) (
مورد) و «چشایی» (یک عنوان)   2مورد)، «لامسه» و «بویایی» (هرکدام    3«شنیداري» (
 قرار گرفتند.  
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 مقدمه .  1

زبان  ياشاخه  1یشناسنام به  2یاجتماع  یشناس از  ابتدا  در  که  دانشاست  به   ،یدرزمان  یعنوان 
 کیرا از    یشناسنام  ،یزمانهم  دگاه یبا اتخاذ د  یاجتماع  یشناس. زبانپرداختیها منام  3یشناسشهیر

هستند که    یزبان  يها، عنصرهاکرد. نام  لیمطالعه اجتماع معاصر تبد  يبرا  یگرا به دانشدانش کهن 
زبان  یبخش نت  یاز دانش  اجتماع  ۀج یرا که  با مح  یمراودات  تعامل فرد    ل ی است، تشک  رامونیپ  طیو 

ها  نام  ن،یبر ا  . علاوهکنندیم  فایا يمحور   ینقش  ت، یسبب، در مطالعات زبان و هو  نیهم و به  دهندیم
 ن یدارند؛ ازا  ینقش مهمّ  وت،متفا  یو فرهنگ  یافراد، در جوامع مختلف با تنوع زبان  یشناختدر ساخت

زبان مطالع  زین  یشناسان شناخت رو  نام   ۀبه  و  به   يگذارنام  اما  بودن   يچندبعد  لیدلعلاقمند هستند، 
  ي هاجنبه   نییقادر به تب  ییتنهابه  کیچیه  ،یشناخت   یشناسو زبان  یاجتماع   یشناسنام، زبان   یعنصر زبان

به   گریکدیمربوط به زبان و دانش مربوط به جامعه با    نشدا  وندی. پ ستندین  يگذارگوناگون نام و نام 
هماهنگ است.    ،یکه با بافت اجتماع   شودیمنجر م  گرید  یزبان   يها و ساختارهااز واژه  ياانتخاب گونه

زند اعتقاد  احمد  يبه  «نام1395(   يو   یمطالعات   ةحوز  کیعنوان  به  4»ی شناختـیاجتماع  یشناس )، 
  کند یم  لیتبد  يارشتهان یم  یبه دانش  يادانش رشته   کیرا از    یشناسنام  ،یقیفتل  کردیبا رو  يارشتهانیم

 . کند نییتب یخوبرا به يگذارمؤثر در نام  »یشناخت ـیزمان «ابعاد اجتماعطور همکه قادر است به
با هدف بررس1399(  و همکاران  يپژوهش زند  در        یشناساز منظر زبان  یشناسنام  ة حوز  ی) که 

  یشناخت-یاجتماع   یشناسزبان  کردیرو  یو با هدف معرف  يبر بافت کاربرد  دیکأبا ت  یاجتماع -یشناخت
نو گرفت،  از مفهوم   ۀیزاو  رییتغ  سندگان یانجام  از تحولات    یکیرا    یشناس نام   يبه سو  یشناستوجه 

 کردیدانسته و بر رو  یاجتماع   یشناخت   یشناس و زبان  یشناخت  یشناسدر زبان  ریناپذو اجتناب  يضرور
  ان یاز م  یواژگان  یواقع   يهاکه به مطالعه انتخاب  يکردیرو  کنند؛یم  دیکأت  یشناس در نام   ادیبن-کاربرد

پژوهشگران،   نیا  دگاهیاساس د  ر پردازد. ب  یمجموعه عبارات و عوامل موثر بر انتخاب عبارات خاص م
نقش   انیم  نیقرار دارد که در ا  يعوامل متعدد  ریمدلول خاص تحت تاث  کی  يانتخاب واژه مناسب برا

با هدف   پژوهشی) در  1400(  و همکاران  يزند   ن،یبرخوردار است. همچن  یفراوان   تی «بافت» از اهم
و    یاز منظر فلسف  یشناس مطالعات نام   ۀنیشی ضمن مرور پ  ،ی شناخت  یشناس نام  ینقشۀ مطالعات  نیتدو

پرداخته    یاجتماع-یشناخت   کردیتا رو  یسنت  کردیاز رو  یحوزه مطالعات  نیا  ياسناد  یبه بررس   ،یدرزمان
که توجه    دهدیبوده و نشان م  یشناس نام  يهاپژوهش  ةبزرگتر شدن حوز  انگریپژوهش ب  نیا  جیاند. نتا

سازوکارها در  یواژگان  دیتول  يبه  و  ساختارهاکمتر  به  توجه  رو  یواژگان  يعوض،   یکمّ   يکردها یو 
  .شده است شتریب کنند،یرا مطالعه م یشناختنام يندهایفرآ یبرجستگ زانیمختلف، که تفاوت در م
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آن،    یپرداخته و ط  یادب  يهاهیاز نظر وجود آرا   رانیا  ينمایس  يهالمیف  نیعناو  یمقاله به بررس  نیا
تلم  ه،یتشب  يهاهیآرا تصو  صیتشخ  ح،یتضادّ،  بررس  يرسازیو  م  یمورد  دلرندیگیقرار  انتخاب    لی. 
ا  يهاهیآرا که  بوده  آن  ماه  هاهیآرا  نیفوق  به  اقتضا  تیبنا  (سادگ  يو  توسط   ینسب  یخود  درك 

لفظ و   انیم  یپل  ،یی نمایاثر س  کیدر عنوان    توانندیم  يتر و روشن  اتری)، به شکل گونندهیخواننده/ب
همزمان به او) را انجام دهند.  یده خود (جذب مخاطب و اطلاع يکارکرد تیمعنا برقرار کرده و مامور

 پژوهش   ۀ پیشین   . 2
کمترشناخته  ینسب  یینوپا  رغمیعل حوزو  بودن  ا  »ی شناس «نامة  شده  مقا  رانیدر  سا  سهیدر    ر یبا 
  ان، یم نینسبتاً متکثّر بوده و در ا رانیانجام شده در ا یشناخت مطالعات نام ،ی شناسزبان يها )شاخهری(ز

ها، دسته از پژوهش  نیهستند. ا  يبندقابل طبقه   1»یادب  یشناسها در دسته «ناماز آن  یتوجهتعداد قابل
 شنامهیدر نما  یشینما  يها تینام شخص  2یشناساند. نشانه کرده  دایرشد پ  1390دوم دهه    مهیعمدتاً از ن

خانه» اثر    بافیقال  يهاها در داستان «بچهنام  یشناس)، شکل1388و فربد،    ي«مرگ فروشنده» (اسد
مراد م  زادهی(حجت   یکرمان  يهوشنگ  بر1395  ،ییرزایو  نام  یرس)،  و  شاهنامه   یترک   يها القاب  در 

  ي هااداشتی)، مجموعه  1398بهشت،  و رشت  یرمان «ملکوت» (فرهنگ  یشناس)، نام1397  ،یمقام(قائم
  ی شناسنام  ۀخاصّ در شاهنامه، مطالع  يدرباره نام ها   1401پژوهش در سال    نهیآ  هیدر نشر  یقائم مقام

«همسا رمان  در  رو1400  ،ي (احمدوند  ها»هیاشخاص  با    ی قیتطب   یبررس  ،یل یتحل-یفیتوص  کردی) 
 ينحو   يهااز منظر ساخت  یادب  يها نام  يبندطبقه) و جهان  رانیدر ا   یآثار ادب  يگذار نام  يشگردها

نشانه 1402(کوپال،   (یشناخت زبان  يها یژگیو و رمان «من چراغ نام  یشناس )،  در  را خاموش  ها  ها 
  ر یشناسانه تفاسنام  یو بررس  لی)، تحل1403  گران،یو د  یحسن(  رس یگانه پ سه  يبر اساس الگو   کنم»یم

  يها يباز  ی) و بررس 1403  ،ینیو زارع زرد  ینیرحسیم  ،يریبهمنش  یه ی(بر  ییاز منظر هسته معنا  یعرفان
 نیتر) از جمله مهم1403بابا،  قره  یم ی(کر  اریدر شعر شهر  هاتیبا نام شخص  يپردازو مضمون  يهنر

  .روند یها به شمار مپژوهش نیا
ادّعا    توانیم  نانیبا اطم  باًیمذکور، تقر  یشناختو تنوع مطالعات نام  یبا وجود گستردگ   ان،یم  ن یا  در     

کاملاً مهجور بوده و مطالعات   ياتاکنون حوزه  یبه زبان فارس  ایو/  رانیهنر» در ا  یشناسکرد حوزه «نام
  باً ی. تقرشوندیرا شامل م  رفتهگانجام  يهااز پژوهش  يتعداد محدود  ،يهنر  داتیآثار و تول  یشناخت نام

ا  ، ییقای(و نه به عنوان نمونه موس  یشینما  يدر حوزه هنرها  نیآثار محدود به مطالعه عناو  نیتمام 
 یونیزیتلو  ایو/  ییویراد  ییهابرنامه  نیصرفاً بر عناو  زیمطالعات ن  نی ) بوده و همیتجسّم  ایو/  ،يریتصو

  هاتی شخص  نیها» و «متمرکز بر عناوبرنامه   نیاند که خود به دو نوع «متمرکز بر عناومتمرکز بوده 
تقس قابل  جدا  می(کاراکترها)»  پ  يهستند.  مطالعه  محور  شگامیاز  با  باقرزاده   ي گذارنام  تیخجسته 

  ی شینما  يهابرنامه   نیعناو  تیعوامل موثّر بر جذاب  یشناخت زبان  ی)، بررس 1381(  ییویراد  يهابرنامه 

 
1 Literary onomastics 
2 semiotics 
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گونه مطالعات است   نیا  يهانمونه   نی) از اول1390توسط ذاکر (  رانیا  یاسلام   يجمهور  يمای صداوس

. دیگرد  لی) تکم1396  ،ی(ذاکر و مهراب  یشینما  يعنوان در برنامه ها  یشناختکه در ادامه با مطالعه زبان
)، مطالعه  1393(  انیو براتچ  يکردوسیلۀ  به ياماهواره   یونیزیتلو  يها ال یافراد در سر  يگذار نام  یبررس

طراح   تخابان برنامه  یو  عادل  ییویراد  يهانام  عظ1397(   انیتوسط  پژوهش  در  1397(  فردیم ی)،   (
بررس سر  يهانام  یخصوص  دهه  «چهار  در  ملّ  يساز ال یاشخاص  زبان   »یرسانه  منظر    ی شناساز 

 ی ونیزیتلو  يهااشخاص در مجموعه   يگذارنام   تیبا محور  سنده ینو  نیهم  مطالعۀ  ،یشناخت - یاجتماع
مازندران   يما یصداوس  يهابرنامه   نیعناو  یشناخت زبان  يها ) و مطالعه1401(  یرانیا  یجتماعطنز و ا

  .رابطه هستند ن یشده در اانجام يجدّ يهاپژوهش گری) از د1403و  1400( انیتوسط عامر
استفاده    یادب  يهاه یدر کشور به آرا  یمقاله جستجو نموده، تاکنون پژوهش  ن یا  سنده یکه نو  ییجا  تا     

نپرداخته   ران،یا  ينما یس  يها  لمیف  نیعناو  یشناس از جمله نام  ،يآثار هنر  نیدر عناو  ییشده/قابل شناسا
خصوص   نیدر ا  یشناختزبانو جامع    یمطالعه علم  نیاول  باًیمقاله تقر  نی گفت ا  توانیم  ن،یاست.  بنابرا
در ادوار جشنواره   رانیا  ينمایس دهیبرگز  يهالمیف  نیعناو  گرددیکه در آن تلاش م  شودیمحسوب م

 شوند.   یبررس یادب يهاهیفجر از منظر اشاره به آرا لمیف
 نظري پژوهش   مبانی   . 3

اصل ارز  یهدف  حاضر،  تحل  یابیپژوهش  آرا  لیو  انواع  از  عناو  یادب  يهاه یاستفاده   يهالمیف  ن یدر 
در خلق    یو استفاده از عناصر ادب  یی نمایزبان س  انیبه درك بهتر رابطه م  تواندیاست که م  یینمایس

مستلزم  ،یادب يهاهیاز منظر آرا  یینمایس يها لمیف نیعناو لیکمک کند. تحل هیچندلا   یو معان تیهو
ها داده  نییرا در تب  یو فرهنگ   یشناخت  ،یاست که بتواند همزمان ابعاد زبان  يارشتهانیم  يکردیاتخّاذ رو

  نیعناو  يمحتوا  لیتحل  يبرا  کارچهی  یپژوهش، جهت فراهم آوردن ساختار مفهوم  نی. در ادینما  لیدخ
از انقلاب اسلام  یط  رانیا  ينما یس   يهالمیف سه   يبر مبنا  ي، چارچوب نظریدو دهه نخست پس 

) 3و (   ،یو شناخت   یسطح معناشناخت )  2(  ،ی و زبان  یسطح بلاغ )  1شده است: (  دهیبرگز  یل یسطح تحل
 ۀینظرو    ،یشناخت   یشناسزبان  هینظر  ن،یبلاغت نو  نظریۀبا    بیترتسه سطح به  نی. ایسطح فرهنگ 

تلف  وندیپ  یفرهنگ   شناسینام ب  کردیسه رو  قیدارند.  اشاره  الف  نی ا  ا مورد  انجام شده است:    - اهداف 
 یشناخت   یشناسزبان  -ب  ،یادب  يها هیآرا  یشناخت ییبایو ز  یاقناع  يکارکردها   لیلتح  يبرا  نیبلاغت نو

  ی فرهنگ  یشناسنام  -و ج  ،يگذارنام  ندیرآذهن در ف  يو استعار  يرساز یتصو  يسازوکارها   نییتب  يبرا
 رانیا ينما یس یخ یو تار یها در بستر فرهنگداده  ریتفس يبرا

   ی ادب   ي هاه ی و کارکرد آرا   ن ی بلاغت نو   ۀ ی : نظر ی و زبان   ی سطح بلاغ   1.3
استوار است که توسط پرلمان     نی بلاغت نو  نظریۀ   يپژوهش بر مبنا  يسطح نخست، چارچوب نظر  در

  د یتأک  یو صناعت زبان  ییبایکه بر ز  یسنّت /ک ی) مطرح شد. برخلاف بلاغت کلاس1969(   کایتیو تا
 ی ادب  يهاه یآرا  دگاه،ید  نی. در اکند یزبان تمرکز م  یو گفتمان  یبر کارکرد اقناع  نیداشت، بلاغت نو

  ر یارتباط، معنا و تأث  ندیهستند که در فرآ  یو اقناع  یشناخت   يبلکه سازوکارها   ،ینت یز  يفقط ابزارهانه
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که در    شوندی م  یتلق  یفشرده و اقناع  یمتون  ۀمنزلبه   هالمیف  نیچارچوب، عناو  نی. در اکنندیم  دیتول
  وند ی پ  جادیو ا  لم،یو مضمون ف  ضاف  ياز جمله جلب توجه مخاطب، القا   یمتنوع  يچند واژه، کارکردها

  یی ابزارها  ص،یو تشخ  حیتضاد، تلم  ه،یچون تشب  ییهاهی. آراکنندیم   فا یجامعه را ا  یفرهنگ  با حافظه
 لم، یدر عنوان ف  یخ یتار  ای  یبه متون مذهب  حیمثال، تلم  ي. براسازندیاهداف را محقق م  نیهستند که ا

  یی عمق معنا  ای  تیمشروع  يبرا  یاستدلال ضمن  یاست، بلکه نوع  یارجاع فرهنگ  کی  ادآوریفقط  نه
را   لمیدر عنوان ف  یادب  هی)، هر آرا2005بلک (-سیمنظر و طبق نظر چارتر  نی. از اآوردیاثر فراهم م

مخاطب، معنا و   یفرهنگ  يهادانستهش یاز پ  يریگدانست که با بهره   »ی«استدلال بلاغ  کی  توانیم
ها  آن  عی و توز  یتنها فراواننه  هاهیآرا  یکمّ   لیتحل  ،ی در سطح بلاغ  ن،ی را. بنابکندیم  جادیارزش افزوده ا

خاص   يا را در دوره  رانیا  ينمای س  یشناخت ییبایو ز  یاقناع  يالگوها  تواندیبلکه م  دهد،یرا نشان م
ا سازد.  تحل  نیآشکار  از  تشک  یزبان  انیبن  ل، یسطح  را  داده  دهدیم  لیپژوهش  برا  يهاو  را    ي خام 

 .کندیآماده م یو فرهنگ  یشناخت  يرهایتفس
   یذهن   ي رساز ی و تصو   ی شناخت   ی شناس زبان ۀ  ی : نظر ی و شناخت   ی سطح معناشناخت   2.3
بر مفهوم استعاره و   ژهیوو به  یشناخت   یشناسزبان  ۀ یپژوهش بر نظر  يسطح دوم، چارچوب نظر  در

 ي ها هیآرا  گریها و د)، استعاره1980و جانسون (  کافیل  دگاهیاستوار است. طبق د  یذهن   يرسازیتصو
  ه، ینظر  ن یاند. در اانسان  یو مفهوم  یذهن  يبلکه بازتاب ساختارها  ستند، ین  یزبان  يصرفاً ابزارها  ،یادب

 ق یهستند که ذهن از طر  ییسازوکارها  ،یادب  يهاه یبوده و آرا   ستهیز  تجربه   ییبازنما  يبرا  يزبان ابزار
  لمیمنظر، عنوان ف  نی. از ادهدیسازمان م  یملموس و حسّ  يریرا در قالب تصاو  یانتزاع  میها مفاهآن
  ي و استعار  یذهن  يرساز یتصو  يندها یفرآکه در آن،    کندیفشرده عمل م  یواحد شناخت   کی  منزلهبه
 ای  يدار یشن  ،يدار ید  يهايرسازینمونه، وجود تصو  ي. براشوندیم  یمتجلّ  نیصورت فشرده و نمادبه

اند فعال  یفارس  شورانی است که در ذهن گو   يریتصو  يهاطرحواره  دهندهنشان   هالمیف  نیدر عناو  یحسّ
زند 1987کر،  ا(لنگ احمد   ي؛  ا1395  ، يو  در  تحل  نی).  مداده  یکمّ  لیسطح،  شناسا  تواندیها    یی به 

در تصو  يالگوها دهه   یرانیا  جامعه  یذهن  يرسازیغالب  ب  در دو  مطالعه  آن،  نجامدیمورد  بر  افزون   .
مثال،    ي. براکندی خاص را فراهم م  يهاه یانتخاب آرا  ییچرا  نییامکان تب  یشناخت   یشناسزبان  يهینظر
مشترك دانست که   یفرهنگ   يهااز طرحواره  یناش  توانیرا م  یخی ا تاری  یمذهب   يهاحیبه تلم  لیتما

گو ذهن  فرآ  شده  ت یتثب  یفارس  شوران یدر  در  هنر  يگذارنام   ندیو  فعال  به  يآثار  ناخودآگاه  صورت 
 انیم  وندیو پ  دهیانجام  یکمّ   يهااز داده  يترقیبه فهم عم  تواندیم  ی شناخت  لیرو، تحل   نی. از اشوندیم

   .و فرهنگ را برجسته سازد شهیزبان، اند
  یفرهنگ   ي گذار نام   ۀ ی : نظر ی شناخت و نام   ی سطح فرهنگ  3.3

 یشناس استوار است. نام   یفرهنگ  يگذارنام   هینظر  يپژوهش، در سطح سوم، بر مبنا  ينظر  چارچوب
مطالعه  يارشتهانیم  ياشاخه به  نام  است که  کارکرد  و  معنا  فرهنگساختار،  بافت  در   پردازدیم  یها 

ها،  از ارزش   یزتاببلکه با  ،ياثر هنر  ای  يفرد  تیفقط نشانگر هونام نه  کرد،یرو  نی). در ا1973(آلگو،  
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نام خاص  واجد دو    کیعنوان  به  لمیمنظر، عنوان ف  نیجامعه است. از ا  یفرهنگ   يهاباورها و گفتمان

  ی و فرهنگ  نیآثار، و دوم، کارکرد نماد  ریاثر از سا  زیو تما  ییاست: نخست، کارکرد شناسا  یکارکرد اصل
 يها هیآرا  لیتحل  جه،ی. در نتابدییم  حقّقت  یو ارجاعات فرهنگ  هاهیانتخاب واژگان، آرا  قیکه از طر

عناو  یادب ا  يهالمیف  ن یدر  در  م  ن یهدف  گفتمان  ییشناسا  يبرا   يابزار  تواندی مطالعه  و    یتحوّلات 
 ی نوع  هالمیف  يگذارنام  کرد،یرو  ن یباشد. بر اساس ا  یمورد بررس  در دو دهه  رانیا  ينما یس  یفرهنگ

 ت یاز هو  یبازتاب   ها،يرسازیو تصو  یادب  يهاه یانتخاب آرا  آن،که در    شود یم  یتلقّ  یفرهنگ -یکنش زبان
 یشناس رو، نام  نیمورد مطالعه است. از ا  دوره  یفرهنگ   يهااستیس  یو حت   یاجتماع  يهاارزش   ،یفرهنگ
 .پژوهش باشد نیدر ا یاجتماع  لیو تحل یزبان لیتحل انیم یپل ارتباط  تواندیم یفرهنگ

   پژوهش  ی قی تلف   ی مفهوم   مدل   4.3
شده است که از سطح   یطراح   یق یصورت تلفپژوهش به  یفوق، مدل مفهوم  يسه سطح نظر   يمبنا  بر

  ي هاهیآرا  يبند و طبقه  ییبه شناسا  یمدل، سطح بلاغ   نی. در اکندیم  دایزبان به سطح فرهنگ امتداد پ
در پسِ    یزبان  يها يرسازیو تصو  یذهن  يسازوکارها   یسطح شناخت  پردازد؛یم  هالمیف  ن یدر عناو  یادب

تب  هاه یآرا  نیا فرهنگ  د؛ینمای م  ن ییرا  تار  يهاداده   یشناخت نام-یو سطح  بافت  در  را  و   یخیحاصل 
 .کندیم ریتفس رانیا ينمایس یفرهنگ

 شناسی پژوهش . روش 4
این مطالعه از نظر هدف، بنیادي نظري، از جنبه روش، تحلیل محتواي تلفیقی (کیفی و کمیّ) و از  

هاي ادبی قابل تشخیص در عناوین تحلیلی است. هدف مطالعه، بررسی آرایه- حیث رویکرد، توصیفی
شمسی)    1370و    1360شده در ایران طی دو دهه بعد از انقلاب اسلامی ( هاي سینمایی ساختهفیلم

 است.  
آرایه آرایه براي تحلیل عناوین فیلم  :هاي ادبی مورد نظر)چارچوب تحلیل (انتخاب  ابتدا  هاي ها، 

جان تلمیح،  تضاد،  (تشبیه،  گانه  پنج  پرکاربرد  از ادبی  استفاده  با  و  انتخاب  تصویرسازي)  و  بخشی، 
طور شده در منابع معتبر مرجع ادبی، به صورت دقیق تعریف عملیاتی شدند. همانهاي مشخصملاك

ها بنا به ماهیت و اقتضاي خود هاي یادشده این بود که آندلیل برگزیدن آرایه   که پیشتر گفته شد،
توانند در عنوان یک اثر سینمایی، پلی میان لفظ و معنا  تري می(سادگی نسبی درك)، به شکل روشن

او) را به انجام برسانند.    دهی همزمان به برقرار کرده و ماموریت کارکردي خود (جذب مخاطب و اطلاع
هاي هدف از نظر ساختاري و معنایی (کارکردي) در ارتباط با امکان وجود/قابل  در ادامه، عناوین فیلم
آرایه بودن  (یک زباناستخراج  با همکاري سه متخصصّ  ادبیات  هاي مذکور  و دو متخصص  شناس 

 فارسی) بررسی شدند.  
کننده ها: جامعه آماري در این مطالعه شامل عناوین فیلم سینمایی شرکتو انتخاب داده   گیرينمونه

(دو دهه ابتداي سینماي پس از انقلاب)    1380و    1361هاي  در جشنواره فیلم فجر در فاصله زمانی سال
از آنجا که حجم جامعه مطالعه حاضر محدود بوده و تحلیل کلّ مجموعه هدف براي دستیابی به  بود.  



 ...بخشی از عنوان مقاله                                                                           و همکاران نام کامل نویسنده 12 

به منظور    شده مورد بررسی قرار گرفتند.نتایج جامع ضروري بود، از میان این آثار، همه عناوین شناسایی
پیکر فیلم  ة تشکیل  بررسی، عناوین تمامی  بیست دوره جشنوارهاي سینمایی شرکتقابل    ة کننده در 

) با استفاده 1380بیستم (سال    ة) تا دور 1361سینمایی فیلم فجر از نخستین دوره برگزاري آن (سال  
 . 1از بانک هاي جامع اطلاعات سینمایی جمع آوري و تحلیل محتوا شد

توانست از یک حرف  واحد تحلیل: واحد تحلیل در مطالعه حاضر، «عنوان/نام فیلم» بود که می
(مانند فیلمی به نام «چ») تا یک جمله (مانند فیلم «من زمین را دوست دارم!») و در واقع ترکیبی از  

 هر نوع و تعداد ساخت واژگانی/عبارتی متغیر باشد. 
(اعمال ملاك کدگذاري  جهت   : کدگذاري  فرآیند  و  با  ماهیت  پژوهش،  این  در  تشخیص)  هاي 

ها از منابع مرجع و همکاري سه متخصص، یک استاد  هاي دقیق آرایهترکیبی از ادبیات نظري و تعریف
(جهت زبان فارسی  ادبیات  استاد  دو  و  عبارت)  واژگانی  ساخت  تائید  و  بررسی  (جهت  شناسی 

شده و اجماع بر سر آن) تعریفها بر اساس معیارهاي از پیششناسایی/تائید دقیق ملاك وجود آرایه
 استفاده شد.

 هاي ادبی  چارچوب کدگذاري آرایه   1.4
ها ارائه شود  هاي ادبی در عناوین فیلمدر این مطالعه تلاش شد یک کدگذاري دقیق و مستند از آرایه

از جنبه از دیدگاه نظریه شناختی مورد حمایت    که هم  با  فنون ادبی و هم  قرار گیرد. در عین حال، 
استفاده از ابزارهاي معتبر ارزیابی روایی و پایایی، تلاش شد از اعتبار علمی کافی آن نیز اطمینان حاصل  

هاي زبانی مشخص منظور افزایش عینیت در تحلیل، براي هر آرایه تعریف عملیاتی و شاخصگردد. به 
صورت دوحالتی (وجود/عدم وجود) انجام گرفت و در موارد ابهام، اصل احتیاط  تعیین شد. کدگذاري به

ها مجدّداً یی، کدگذاري بخشی از نمونهرعایت و از ثبت کد خودداري شد. همچنین، جهت افزایش پایا
 به دقت بررسی شد.  

 . مبانی فنون و صناعات ادبی  1
اند با استفاده از منابع معتبر این  در ابتدا، مبانی و تعاریف دقیقی که در علم ادبیات و بلاغت مطرح شده

 ) مشخص گردید.1403کدکنی، ؛ شفیعی1402و  1387؛ شمیسا، 1386حوزه (فتوحی، 
 
 

 
شایان ذکر است جهت جمع آوري عناوین، ابتدا از طریق لینک موجود در وب سایت سازمان امور سینمایی و سمعی و بصري وزارت فرهنگ و   1

این   ارشاد اسلامی به عنوان متولّی اصلی و حاکمیتی برگزاري جشنواره فیلم فجر، به وب سایت رسمی جشنواره فیلم فجر مراجعه شد ولی متاسفانه
فراخوان پایگاه   (اعلام  عنوان سایت اطلاع رسانی جشنواره  به  بوده و صرفاً  آرشیو  و/یا  اطلاعاتی  بانک  فاقد هرگونه  اخبار  اینترنتی  هاي سالانه، 

کرد. بنابراین، عناوین فیلم ها ناگزیراً براساس اطلاعات موجود در دانشنامه ویکی پدیا، دانشنامه هاي سینمایی مرجع (به  جشنواره و ...) عمل می 
سینما (سازمان سینمایی سوره  عنوان مثال، کتاب جامع «دانشنامه سینماي ایران») و «بانک جامع اطلاعات سینماي ایران» در سایت معتبر سوره

هاي یادشده در  وابسته به حوزه هنري سازمان تبلیغات اسلامی) و سپس تجمیع عناوین و حذف عناوین تکراري شناسایی شد (نشانی تمام پایگاه
 بخش منابع در انتهاي مقاله آورده شده است).  
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 شناختی  رویکرد. 2

تواند با استفاده از مفاهیمی چون پردازش ها میها در عناوین فیلماز منظر شناختی، بررسی این آرایه
ها لحاظ تعامل ذهن انسان با زبان صورت گیرد. در این زمینه موارد زیر در کدگذارية اطلاعات و نحو

 شد: 
هاي فرآیندهاي شناختی: چگونگی پردازش اطلاعات توسط ذهن انسان هنگام برخورد با آرایه   -

 ادبی و تاثیر آن بر مخاطب. 
هاي ادبی (به این معنا  ي ایجاد ارتباط میان زبان و شناخت در تفسیر آرایه شناخت و زبان: نحوه   -

طور خاص در فهم و پردازش ذهنی مخاطب نقش  که کدگذاري باید نشان دهد که هر آرایه چگونه به
 دارد). 
ها. به عنوان مثال، تضاد  ساختارهاي معنایی: بررسی معناي ضمنی و درك نهایی مخاطب از آرایه   -

 تواند همزمان دو معناي متناقض را در ذهن مخاطب ایجاد کند. می
 . روایی و پایایی کدگذاري  3

در مطالعات بر پایه تحلیل محتوا، استفاده از منابع مرتبط و معتبر با حوزه مورد مطالعه (که پیشتر  
 دهد. علاوه بر آن، اقدامات زیر انجام شد:ها اشاره شد)، تا حدي روایی و پایایی را ارتقا میبه آن 
شناسی و دو استاد زبان و ادبیات فارسی، از گیري از یک متخصص زبان: با بهره 1روایی صوري  -

 اینکه کدگذاري در این مطالعه براساس مبانی و فنون ادبی صورت گرفته است اطمینان حاصل شد. 
هاي ادبی از فهرست  : ضمن مشورت با متخصصان مورداشاره، از اینکه تمام آرایه 2روایی محتوایی  -

به  نظر  فیلممورد  عناوین  در  کامل  شدهطور  دیده  از  ها  استفاده  با  کار  این  شد.  حاصل  اطمینان  اند 
 ها صورت گرفت. گیري دقیق از عناوین فیلمنمونه
شده در یک دوره زمانی مشخص، پس از مدتی دوباره هاي انجام) کدگذاري%20یک پنجم (  -

تست (روش  شود  حاصل  اطمینان  نتایج  ثبات  از  تا  گرفتند  قرار  ارزیابی  (  -مورد  -Testبازآزمایی 
Retest .(( 

: براي اطمینان از پایایی، از دو کدگذار مستقل استفاده و پس از کدگذاري 3هاپایایی بین ارزیاب  -
هاي آنان (براي هر آرایه به صورت جداگانه) با محاسبه  هاي مشابه، میزان توافق بین کدگذارينمونه

هاي بود که در پژوهش  %70ها بالاي  مشخص شد که نتیجه براي تمامی آرایه  4ضریب کاپاي کوهن
 ). 2018شود (کرسول، علوم انسانی «مطلوب» تلقی می 

 
 

 
1 Face Validity 
2 Content Validity 
3 Inter-rater 
4 Cohen’s Kappa 
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 فرآیند کدگذاري   2.4
هاي مورد بررسی، یک چارچوب عملیاتی هاي ادبی در عناوین فیلمدر این تحقیق، براي کدگذاري آرایه

)Codebook  تعریف کوتاه و کاربردي (بر اساس مبانی  1) دقیق تهیه شد که براي هر آرایه شامل .
هاي زبانی (کلمات کلیدي/الگوها) بود. جدول  . نشانه3. معیار تشخیص روشن و  2نظري علم بیان)،  

 دهد: زیر این چارچوب را به تفکیک پنج آرایه هدف نشان می
 هاي ادبی هدف ها بر اساس آرایه چارچوب کدگذاري عنوان   . 1جدول  

معیار تشخیص   تعریف  آرایه 
 (ورود/خروج در کدبوك) 

 مثال هاي زبانینشانه

بیان شباهت میان دو   تشبیه 
ادات   از  استفاده  با  پدیده 

 تشبیه 

تشبیه   ادات  وجود 
 صورت صریح) (به

چون،   مانند،  مثل، 
 ها) همچون (و مانند آن

ابر  چون 
بهاران  ،  در 

شبیه   مردي 
 باران

قرارگرفتن دو واژه با  تضاد 
 معناي متقابل در کنار هم

وجود دو مفهوم متضاد  
معنایی  (تقابل  عنوان  در 

 مستقیم و آشکار) 
 

استنباط  
معنایی   تضاد/تناقض 

 میان دو واژه 

و  زشت 
خفتگان  ،  زیبا

 بیدار 

به  تلمیح غیرمستقیم  اشاره 
شخصیت،   داستان،  یک 
یا...  رویداد 

 شده مشهور/شناخته

آیا عنوان به یک اثر یا 
شناخته یا...  شده  شخصیت 

دارد؟ هاي  1اشاره  (حوزه 
و  هنري،  و  ادبی  ارجاع: 

 مذهبی و فرهنگ عامهّ) 
 

تشخیص  
بودن  شناخته شده 

شخصیت،   داستان، 
توسط    ... و  رویداد 
فرهنگ   با  آشنا  مخاطب 

 عمومی 

آب را گل 
 شام آخر ،  نکنید

ویژگی   بخشیجان دادن  نسبت 
اشیاء،   به  انسانی  رفتار  یا 
عناصر   یا  انتزاعی  مفاهیم 

 طبیعت 

صفت   یا  فعل  وجود 
فاعل  یک  براي  انسانی 

 غیرانسان

مانند   انسانی  افعال 
گریستن، خندیدن، سخن 

 ها گفتن و مانند آن 

ماه 
،  مهربان

 سجّاده آتش 

ذهنی   تصویرسازي  تصویر  ایجاد 
از   فراحسیّ)  (یا  حسی 

 طریق واژگان

(حداقل  واژگان  وجود 
(یا  حسی  بار  با  واژه)  یک 
فراحسیّ) مستقیم و ملموس 
شنیداري،   دیداري،  (نوع: 
و  چشایی،  بویایی،  لامسه، 
 ادراك چندحسیّ یا فراحسیّ) 

حسیّ   تصویر  ایجاد 
در   ملموس  فراحسیّ)  (یا 
استفاده   با  ذهن مخاطب 

 از واژگان

الماس 
مربّاي  ،  بنفش

 شیرین

 

 
یا    ايآن تلمیح (جهانی، کشوري، منطقهشدن  تواند بھ عوامل مختلفی مانند گستره شناختھتشخیص وجود تلمیح در یک عنوان می  ۱

حتی در یک روستا) یا دانش عمومی مخاطب (و حتی مخاطب عام یا خاص بودن وي) وابسته باشد. با این حال، در این مطالعه، شناخت «عُرفی»  
تواند همچنان نسبی  داستان، شخصیت، رویداد و ... در سطح کشور (فرهنگ عمومی و جمعی ایرانیان) به عنوان معیار مدنظر قرار گرفت که البته می

 باشد.
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شیوه کدگذاري: بر اساس جدول بالا، براي هر یک از عناوین مورد بررسی فایل اکسلی طراحی 

عدد   آن  در  عدد    0شد که  و  مربوطه  آرایه  آرابه   1نشانه عدم وجود/شناسایی  نشانه وجود/شناسایی 
اي در یک عنوان، ضعیف، تفسیري یا غیرقطعی بود، براي  مربوطه در آن عنوان بود (اگر شناسایی آرایه

 درج شد).   0آن عدد 
 ها یافته .  5

 » تشبیه « ادبی    ۀ آرای .  الف 
  ها در ادبیات فارسی، تشبیه است. در علم بیان، تشبیه عبارت است از مانندکردن ترین آرایهیکی از رایج

). 1390؛ علوي مقدم و اشرف زاده،  1402و    1387چیزي به چیزي دیگر در یک یا چند صفت (شمیسا،  
).  1403این آرایه، در واقع، یادآوري همانندي و شباهت دو چیز از جهت یا جهاتی است (شفیعی کدکنی،  

هاي شرکت کننده در بیست دوره برگزارشده جشنواره سینمایی نتایج بررسی انجام شده از عناوین فیلم
ادبی تشبیه صرفاً در چهار عنوان فیلم به صورت   ۀدهد آراینشان می 1380تا  1361فیلم فجر از سال 

 مستقیم وجود دارد. این عناوین در جدول شماره دو آورده شده اند. 
 داراي آرایه تشبیه   عناوین فیلم   - 2جدول  

 ) 1367چون باد (
 ) 1369چون ابر در بهاران (
 ) 1375مردي شبیه باران (

 ) 1379هزاران زن مثل من (
 ادبی «تضاد»   ۀ آرای   . ب
منجر «) که اگر  1402کند (شمیسا،  تضاد به برقراربودن تناسب منفی میان دو یا چند لفظ اشاره می  ۀآرای

شود، تناقض خواهد بود. با بررسی محتوایی   ) 111  :1402(شمیسا،    »به معناي غریب به ظاهر متناقضی
تضاد/ضدیت   ةگرفته، همچنین، مشخص گردید مجموعاً چهارده عنوان فیلم به نوعی دربردارندانجام

در معنا (مانند «بهار در پائیز») یا تناقض در معنا (مانند «دو فیلم با یک بلیت») میان مجموعه واژگان  
 اند.سه ارائه شده ةاند. این عناوین به ترتیب سال ساخت در جدول شمارخود بوده 

 داراي آرایه تضاد   عناوین فیلم .  3جدول  
 ) 1364آتش در زمستان ( ) 1362سو (دو چشم بی ) 1359طلوع انفجار (
 ) 1367( 1نار و نی )1366بهار در پائیز ( ) 1364تیغ و ابریشم (

 ) 1369( 2عشق و مرگ ) 1369دو فیلم با یک بلیت ( )1368آب را گل نکنید (

 
در ادبیات فارسی، این دو واژه اغلب به صورت ترکیبی براي بیان  است.  به معناي لوله توخالی »نی «در زبان فارسی به معناي آتش و   »نار« واژه  1

این دو واژه به عنوان نمادهایی براي تقابل و ارتباط بین نور و تاریکی، گرما و سرما،   » نیز نار و نی«در فیلم روند.مفاهیم متضاد یا مکمل به کار می 
 .اندو یا حتی خیر و شر به کار رفته

 عشق به عنوان نماد زندگی و زایایی، و مرگ به عنوان نماد پایان و میرایی.  2
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 ) 1373اشک و لبخند (  ) 1375ابر و آفتاب ( ) 374خفتگان بیدار (
   ) 1377زشت و زیبا (

 

 آرایه ادبی «تلمیح»   . ج 
). استفاده 1402و    1387تلمیح در ادبیات فارسی به معناي اشاره به اسطوره یا داستانی آشناست (شمیسا،  

سوي  از  بالاتري  ادبی  مهارت  نیازمند  همزمان  آرایه،  این  ماهیت  دلیل  به  عنوان  یک  در  تلمیح  از 
گذارنده جهت تعبیه و آشنایی/اطلاع کافی از سوي مخاطب جهت شناسایی است. از میان عناوین نام

بررسی سینمایی  پژوهش،  آثار  این  در  مضامین   32شده  و/یا  وقایع  به  غیرمستقیم  به صورت  عنوان 
شده مذهبی یا دفاع مقدّس، ادبی و هنري، تاریخی و/یا سیاسی و فرهنگ عامّه اشاره داشتند  شناخته

نمودن نامی    ت که در لحاظ(که این اشارات با موضوع فیلم نیز مرتبط بودند). ذکر این نکته ضروري اس
به عنوان دربردارنده تلمیح، اشاره «غیر مستقیم» آن ضروري است (و اصولاً همین نکته موجب جذّابیت 

) یا  1363هایی مانند «سربداران» (گردد). لذا در این مطالعه، فیلمآن و «آراسته» شدن متن متناظر می
) که در عنوان خود اشاره کاملاً واضح و مستقیم دارند از این دسته کنار گذاشته  1366«بوعلی سینا» (

عنوان، پرتکرارترین نوع تلمیح    15گرفته، تلمیح ادبی با شناسایی در  شدند. در مجموع بررسی صورت
آن،   از  بعد  و  است  مذهبی   10بوده  یا مضامین  (قرآن، حدیث  مذهبی  تلمیح  دربردارنده  فیلم  عنوان 

به دفاع مقدّس، پنج عنوان شامل تلمیح تاریخی و/یا سیاسی و دو  شده) یا مربوط  برجسته و شناخته
فیلم تلمیح در  بودند. فهرست کامل عناوین حاوي  به فرهنگ عامّه  رایج  اشاراتی  داراي  هاي  عنوان 

هاي  شمسی به همراه جزئیات اشاره   1370و    1360شده در سینماي ایران طی دهه هاي  سینمایی ساخته
 ها در جدول شماره چهار آمده است.  آن

 عناوین فیلم داراي آرایه تلمیح   . 4جدول  
 فراوانی  مرجع اشاره (علت تلمیح)  فیلم مرتبط  نوع تلمیح 

 
 
 
 
 

 ادبی و هنري 
(اشعار،  
ها، داستان
 ها و ...)  اسطوره

«توبه  توبه نصوح  حکایت  در  مولانا  معنوي  مثنوي  در  که  است  داستانی  نصوح شخصیتی 
نصوح» به آن اشاره شده است. او مردي با ظاهر زنانه بود که به دلیل شباهتش  

 هاي زنانه به عنوان دلّاك به کار مشغول بود. ها و صداي نازکش، در حمامبه زن

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

بهر ولاي  رویم *  شعر معروف دفاع مقدّس «سوي دیار عاشقان، رو به خدا می دیار عاشقان
رویم» با خوانندگی صادق آهنگران که براي رزمندگان در عشق او، به کربلا می

 شد. فیلم نیز از جمله آثار مربوط به دفاع مقدّس است.   جبهه خوانده می
حافظ: «آن سفر کرده که صد قافله دل همره اوست    277بیت مشهور غزل شماره   آن سفرکرده 

 * هر کجا هست خدایا به سلامت دارش»
بیت مشهور مولانا: «آب در کوزه و ما تشنه لبان میگردیم * یار در خانه و ما گرد   یار در خانه 

 1جهان میگردیم»

 
اطلاعیم یا قدرش را  در دسترس ماست، اما از آن بییا  که به دنبالش هستیم    دارد  چیزي این بیت در ضرب المثل نیز کاربرد داشته و اشاره به   1

 . دانیمنمی
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گل   را  آب 

 نکنید
در فرودست انگار،  *   بخشی از شعر معروف سهراب سپهري: «آب را گل نکنیم

  شوید»اي پر میاي دور، سیرهیا که در بیشه خورد آب*کفتري می
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االله  اي خاکت سرچشمه هنر» سروده روحشعر معروف «اي ایران اي مرز پرگهر *   اي ایران 
 توان آن را سرود ملیّ غیررسمی ایرانیان دانست. میخالقی که 

در   ابر  چون 
 بهاران

کز سنگ ناله خیزد،  بیت معروف سعدي: «بگذار تا بگریم، چون ابر در بهاران *  
 روز وداع یاران»

با ترانه   باز باران ایرانیان: «باز باران  *  با گهرهاي فراوان  *  شعر معروف کتاب دبستان 
 خورد بر بام خانه» از سید مجدالدّین میرفخرایی (گلچین گیلانی) می

به   را  پرواز 
 خاطر بسپار 

معرفی نخواهد کرد * کسی مرا  شعر مشهور فروغ فرّخزاد: «کسی مرا به آفتاب  
گنجشک میهمانی  پرنده  به   * بسپار  خاطر  به  را  پرواز   * برد  نخواهد  ها 

 ست!»مردنی
هاي   شعله 

 خشم
 بک هاي خشم» اثر جان اشتاینگر ترکیب واژگانی رمان «خوشهتداعی

سرود رزم مشترك معروف به «همراه شو عزیز» («همراه شو عزیز، همراه شو   درد مشترك 
شود»)  عزیز * تنها نمان به درد، کاین درد مشترك * هرگز جداجدا * درمان نمی

شعري حماسی اثر برزین آذرمهر (احتمالاً نام مستعار پرویز مشکاتیان) است که  
 اي دارد. در تاریخ معاصر ایران جایگاه ویژه

یا  بودن 
 نبودن

بند معروف پرده سوم، صحنه اول نمایشنامه «هملت» اثر ویلیام شکسپیر که از  
تأثیرگذارترین بندهاي ادبی در ادبیات جهان است: «بودن، یا نبودن: مسئله این 

یا    تر آن است که به تیر و تازیانه تقدیرِ جفاپیشه تن دردهیم، آیا شایستهاست!  
 این که ساز و برگ نبرد برداشته، به جنگ مشکلات فراوان رویم؟» 

را  ما  باد 
 خواهد برد

  در شب کوچک من، افسوس * شعر فروغ فرخّزاد: «باد ما را با خود خواهد برد *  
باد با برگ درختان میعادي دارد * در شب کوچک من دلهره ویرانیست * گوش  

 کن»
 عنوان کتاب معروف بزرگ علوي  چشمهایش

 نام تابلوي نقاشی معروف لئوناردو داوینچی، نقاش مشهور ایتالیایی  شام آخر
 
 
 
 
 
 
 
 
 

(قرآن،   مذهبی 
وقایع   و  حدیث 

مذهبی  
 برجسته) 

در   ابراهیم 
 گلستان

داستان به آتش انداختن حضرت ابراهیم (ع) و تبدیل شدن آتش به گلستان براي  
 وي در قرآن و روایات اسلامی 

 
 
 
 

10 

اي از سوي امام حسین به مردم کوفه و حوادث  واقعه تاریخی سفر قیس با نامه سفیر
  پس از آن

خانه 
 عنکبوت 

عنوان    41آیه   به  را  اشاره و آن  به خانه عنکبوت  (که  سوره عنکبوت در قرآن 
 کند). هاي غیر الهی معرفی میگاهاساسی تکیهمثالی از سستی و بی

هاست. در  در لغت و اصطلاح به معناي پناه بردن به خداوند از شر شیطان و بدي استعاذه 
به معناي گفتن «أعوذ باالله من الشیطان الرجیم»   استعاذهاصطلاح قرائت قرآن،  

 شود.است که قبل از شروع تلاوت قرآن گفته می
سختی آواي غیب  از  گذشتن  معروف  داستان  و  متواتر  به روایت  رسیدن  براي  راه  هاي 

 رستگاري الهی  
اي در نزدیکی کربلاست که واقعه عاشورا و شهادت امام حسین نینوا نام منطقه نینوا

هایش آرزوي (ع) در آن رخ داد. فیلم از آن جهت «نینوا» نام گرفته که قهرمان
 حسین (ع) را دارند.  زیارت حرم امام
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 1یا دفاع مقدسّ  
(دربردارنده  

مضامین 
 مذهبی) 

 

پیشتازان  
 فتح

در ادبیات اسلامی، واژه «فتح» به معناي گشودن، پیروزي، غلبه، و تسخیر به کار  
ویژه در قرآن و احادیث و همچنین در تاریخ اسلام جایگاه  رود. این واژه بهمی

ها و گشایش در امور اشاره  ها، پیروزي در جنگاي داشته و به فتح سرزمینویژه
نفره از رزمندگان است که    12یک گروه    فیلم «پیشتازان فتح» نیز درباره  دارد.

آماده و  مین  میدان  پاکسازي  «فتح براي  عملیات  براي  راه  به  سازي  المبین» 
 شوند. لذا، عنوان فیلم، به نام عملیات هم اشاره دارد. اي اعزام میمنطقه

 اشاره ضمنی به واقعه کربلا  روز واقعه 
در این فیلم، رحمان مؤذّن نوجوان روستا با دیدن تابلوي تازه حضرت مریم که   پسر مریم

بنابراین، عنوان فیلم  براي کلیساي روستا آورده شده، به یاد مادر خود می افتد. 
 یابد.کارکردي دوگانه (اشاره به رحمان و حضرت عیسی، پسر حضرت مریم) می

 سفر عبدالعظیم حسنی (ع) از سامراء به ري و اتفاقات آن  مسافر ري
 
 

و/یا  تاریخی 
 سیاسی

 

گریزد و در آسیابی پناه  سرگذشتِ یزدگردِ سوّم که از جنگِ مسلمانان به مرو می مرگ یزگرد 
 گیرد.  می

 
 
 
5 
 
 

حاجی  
 واشنگتن 

  خان صدرالسلطنه نخستین سفیر ایران در آمریکاداستان زندگی حسینقلی

تا پیروزي اش    1357حرکت انقلاب اسلامی ایران از سیزدهم شهریور (عید فطر)   57سقوط 
 (واژه «سقوط» به سقوط نظام شاهنشاهی اشاره دارد).   بهمن همان سال 22در 

 خان جنگلی در گیلان معروف به «نهضت جنگل»اشاره به قیام میرزا کوچک پیک جنگل 
 1359خورده آمریکا در خاك ایران در اردیبهشت  عملیات نظامی شکست توفان شن

عامهّ   فرهنگ 
و   المثل  (ضرب 

 باور عامهّ) 

متل   اتل 
 توتوله 

  شعر و بازي کودکانه فارسی زبانان با قدمتی طولانی 
 
 خون بس 2

 
استان مردم  قدیمی که  و رسمی  بویراحمد  و  کهگیلویه  بوشهر،  هاي خوزستان، 

دادن به قتل، کشتار و اصلاح لرستان براي جلوگیري از ادامه جنگ و دعوا و پایان 
 ها به آن پایبند هستند. روابط خانواده

 32 مجموع 
 

 آرایه ادبی «جان بخشی (تشخیص)» .  د 
(شفیعی   "جان طبیعت اسبخشیدن حرکت و جنبش به عناصر بی"تشخیص در ادبیات فارسی حاکی از  

عنوان از عناوین سینمایی مورد بررسی،   35دهد در  ). نتایج این مطالعه نشان می149  :1403کدکنی،  
دیگر،   عبارت  به  است.  شده  داده  غیرانسان  به  انسانی  آرایه    35صفاتی  داراي  خود  عنوان  در  فیلم 

بودند بخشی)  (جان  روش 2«تشخیص»  به  امر  این  اطلاق .  از  است؛  گرفته  صورت  مختلفی  هاي 

 
برجسته و پررنگ بوده و با بررسی محتواي آثار نیز این امر تائید شد، با تلمیح مذهبی ادغام گردید   از آنجا که ماهیت ارزشی و مذهبی دفاع مقدّس 1

 شود). (در واقع، عملاً تفکیک این دو نه تنها غیرممکن بلکه از نظر منطقی اشتباه تصور می
تشخیص، صفات و  این دو تاحدّي متفاوت از یکدیگر هستند. در    اند،شدهبخشی معادل هم درنظرگرفته  گرچه در این مطالعه، تشخیص و جان  2

صفات    ،بخشیجان در  ، در حالی که  شودداده مینسبت    )ها(انسانی مانند احساسات، عواطف، تفکر و رفتار انسانی به غیرانسان   هاي خاصّویژگی
هاي انسانی در آن دخیل  ، بدون اینکه لزوماً ویژگی  شود داده مینسبت    )ها(عمومی موجودات زنده مانند راه رفتن، خوابیدن و خوردن به غیرانسان 

 ). 1403(شفیعی کدکنی،  باشد



  1405 بهار،  ... ، شمارة ... شناسی: نظریه و کاربرد، دورة هاي زبانپژوهش 19 
ها در جدول شماره پنج هاي انسانی به غیرانسان تا مرتبط کردن افعال با غیرانسان. این فیلمویژگی

 اند.  آورده شده
 

 بخشی عناوین فیلم داراي آرایه جان .  5جدول  
انتظار   ) 1363آشیانه مهر ( ) 1362هیولاي درون ( ) 1360دست شیطان ( ) 1359طلوع انفجار ( در  خانه 

)1366 ( 
خاکستري سال ) 1367دوران سربی ( ) 1366هاي غم (سایه هاي 

)1367 ( 
 ) 1369تیغ آفتاب ( ) 1369آواي دریا (

شیطان  ) 1370رقص خاك ( ) 1370آواز تهران ( ) 1369سایه خیال ( چشم 
)1372 ( 

 ) 1372سجّاده آتش (

زندگی   ) 1373آرایش مرگ ( خوش  بوي 
)1373 ( 

خورشید براده هاي 
)1374 ( 

 ) 1375ارّابه مرگ ( ) 1374ماه مهربان (

آسمان بچه هاي 
)1375 ( 

شب   دیوار  پشت 
)1376 ( 

نفت  بچهّ ) 1376رنگ خدا ( هاي 
)1378 ( 

خورشید   دختران 
)1378 ( 

آسمان   از  دفتري 
)1378 ( 

شهر   ) 1379هاي صلح (ترکش ) 1378عروس آتش ( پوست  زیر 
)1379 ( 

 ) 1379موج مرده (

زمین   آرزوهاي 
)1380 ( 

 ) 1380هاي باد (نامه ) 1380رنگ شب ( ) 1380راه بهشت ( ) 1380خواب سفید (

واژه،        از نظر ساخت  است که  این زمینه آن  قابل توجهّ در  از    32نکته  از    35عنوان  (بیش  ) شامل %90عنوان شناسایی شده 
هاي اضافی یا وصفی بوده و فقط عناوین «خانه در انتظار»، «پشت دیوار شب» و «دفتري از آسمان» از این قاعده مستثنی  ترکیب
 بودند.   

 ادبی «تصویرسازي»   ۀ آرای   . ه 
) یا به عبارتی 1403آفرینش و القاي تصاویر به ذهن مخاطب از مسیر واژگان و تعابیر (شفیعی کدکنی،  

) «تصویرسازي» نام داشته و در ادبیات  37  :1386(فتوحی،    »ذهنی شیء در حافظه  عکس«  ترساده
شود. احساسات و تصاویر ذهنی از مسیر تصویرسازي به فارسی، ذیل مبحث «صور خیال» بررسی می

آثار سینمایی در این مطالعه نشان داد مجموعاً    شود. بررسیخوانند/مخاطب منتقل می  155عناوین 
شایان ذکر  بودند.  1عنوان (معادل حدوداً یک پنجم تمام آثار مورد بررسی) داراي نوعی از تصویرسازي

توان درنظر گرفت از سوي متخصصان امر ارائه  است تعاریف بسیار مختلفی از آنچه «تصویرسازي» می
چارچوب و  بنابراین، جهت محدود، مشخص  است.  میان  شده  از  مقاله  این  در  کار،  انجام  مند کردن 

 
  تصویرسازي تصویرسازي در ادبیات فارسی عمدتاً ذیل علم «بیان» قرار گرفته و خود شامل تشبیه، استعاره، کنایه و مجاز است. در تعریفی دیگر،1

ی و در شعر و نثر به دو شکل اصلی وجود دارد: حسّ(که در آن مقصود از واژه «تصویر»، هرگونه ادراك با حسّ یا ذهن است)    )Imagery(  ادبی
تصویرسازي ذهنی، که در علم بیان (مانند  .هاي بصري، شنیداري، بویایی، چشایی و لمسی استتصویرسازي  انواع شامل  حسّی  تصویرسازي  ذهنی.

(شمیسا،    کندشود، به ایجاد یک تصویر در ذهن مخاطب از طریق زبان کمک میتشبیه و استعاره) و یا خارج از آن (مانند تصویر ذهنی) مطرح می 
)، تصویرسازي در  1386). علاوه بر این، از آنجا که «تصویر»، هرگونه تصرفّ خیالی در زبان دانسته شده (فتوحی،  1403؛ شفیعی کدکنی،  1387

ها یک امر قطعی (بلکه  ) و تفکیک آن 1386هاي ادبی دیگر بوده (مانند فتوحی، ها و مصادیق فراوان در قالب آرایهپوشانیبرخی تعاریف، داراي هم
 آسان) نیست.
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) 1هایی که از نظر ساختار، «ترکیب وصفی» (موصوف + صفتعناوین فیلم هاي مورد بررسی، عنوان
گانه مذکور بود (در برخی موارد، ادراك ترکیب  ها مرتبط با حواسّ پنجمحسوب شده و ادراك صفت آن

موصوف و صفت (مانند «اُ منفی») و در برخی دیگر صرفاً موصوف (مانند «نگاهی دیگر» که در این 
ترکیب، صفت مبهم و موصوف کاملاً مربوط به حسّ بینایی ست)) داراي تصویرسازي محسوب و با  

(به طور مثال، صفات شمارشی، مربوط به جنس یا  لحاظ حسّ/حواسّ داراي اولویت در درك آن معنا  
بندي گردید (تصاویر داراي   )، در پنج گروه طبقه2شوندمربوط به رنگ عموماً با حسّ بینایی درك می

 بندي شد).  ادراك در دسته ششم طبقه-ترکیب دو یا چند حسّ یا مربوط به فرا
واکنش   ایحسّ، احساس، عمل    کی مربوط به    کیوجود دارد که هر    یّحس  ریاز تصاو  یپنج نوع اصل     
 :است

 .شودیادراك م یینایحس ب لهیاست که به وس ری» مربوط به تصاو يدار ید/ي«بصر  ری: تصاوالف
 .گردد یادراك م ییحسّ شنوا قیمربوط به صداهاست که از طر  »يدار ی شن/ی«سمع  ری: تصاوب
 .شودیدرك م  ییایها و عطرهاست که با حسّ بو  حهیمربوط به انواع بوها، را   »ییای«بو  ری: تصاوج
آن را    ییحسّ طعم و مزه است که حسّ چشا  ایها  مربوط به طعم دهنده   »یی«چشا  ری: تصاود

 .دینمایدرك م
  .که با حس لامسه قابل ادراك است هاستمربوط به بافت  »ی «لمس ری: تصاوه
چند حس   ایدو    قیکه از طر  یادراك فراحسّ  قیقابل درك از طر  ایحواس    بی ترک  يدارا  ری: تصاوو

 .شوندیفهم م
تصو  ي بندطبقه  اتیجزئ  6  جدول      عناوییشناسا  يهايرسازیانواع  در  س  نیشده    یی نمایآثار 

 .دهدیرا نشان م یموردبررس
 
 
 

 
در برخی عناوین، صفت بر موصوف مقدم است که در این صورت، صفت+موصوف مدنظر قرار گرفت؛ مانند: «آخرین شناسایی» یا «سپیدبال».   1

ت ضمناً در اندك مواردي مانند عنوان «یکبار براي همیشه»، گرچه بخشی از عنوان شامل موصوف و صفت بود، از آنجا که نقش کلّی عنوان متفاو
آبی» است که مجموع ترکیب، در آنها صرفاً  برفی» یا «روسري جا، قید)، عنوان مجموعاً داراي تصویرسازي محسوب نشد (مثال دیگر «آدمبود (در این

اند که یک اسم معرفه است). البته تشخیص این امر آسان نیست و در عنوانی مانند «سپیدبال»، صفت+اسم (موصوف) صفتی بزرگتر تشکیل داده
فت) بسیار  در کاربرد فارسی، معناي متمایز و انحصاري دارد اما «سربلند» (یا حتی «پاکباخته») چنین نیست و کاربرد عامّ آن (صرفاً به عنوان یک ص

تر، مصطلح و نهادینه است. نکته دیگر آنست که در برخی موارد، عناوینی مانند «جنگ اطهر» تصویرسازي محسوب نشد چرا که صفت در  رایج
ها  داد و نه وصفی). بنابراین، از مجموعه تصویرسازي هاي اثر بود (لذا، ترکیب اضافی شکل می ها (در اینجا «اطهر») در واقع نام یکی از شخصیتآن 

خصوص برخی ترکیبات مانند «هفت سنگ» نیز با احتیاط عمل شد. اولویت معنایی مصطلح این ترکیب نوعی بازي است (و  کنار گذاشته شد. در
 دهد)، لذا از شمول ترکیبات داراي تصویرسازي در این مقاله خارج شد.  مجموعاً یک اسم را تشکیل می 

. حسّ/حواسّی که 2. معناي آنها (واقعی/استعاري) در اثر و  1به طور کلّی، در این زمینه نیاز به دسته بندي جدیدي از صفات بر اساس ترکیبی از   2
شوند وجود دارد (در این مطالعه، معیار تشخیص حواسّ اولویت دار، تشخیص هوش مصنوعی درنظرگرفته شده  ها ادراك میآن صفات از طریق آن 

 است). 
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 هاي عناوین فیلم شامل تصویرسازي   . 6جدول  

 فراوانی  عنوان اثر  نوع تصویرسازي 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 الف: دیداري  

، تصویر آخر، خانه  دار سو، مرگ سفید، راه دوّم، ستاره دنبالهبرنج خونین، خط قرمز، دو چشم بی 
سال عینی،  شرایط  خوشبختی،  کوچک  پرنده  سنگی،  شیر  صخره ابري،  خاکستري،  هاي 

چشم  همیشه پنهان،  آتش  سرخ،  گل  خارجی،  پول  بنفش،  الماس  کوچک،  غریبه  باشو؛  سبز، 
اي، دو فیلم با یک بلیت، شهر خاکستري، دو نفر و نصفی، دو نیمه سیب، سیرك بزرگ،  شیشه

آلود، راز گل سرخ، صلیب طلایی، یک مرد یک خرس، خانواده کوچک  مرغابی وحشی، بندر مه
ما، پنجاه روز التهاب، خاکستر سبز، دره هزارفانوس، سپیدبال، سه مرد عامیّ، ضربه آخر، مسافر 
غریب، دو روي سکّه، دو همسفر، راز چشمه سرخ، آرزوي بزرگ، افسانه دو خواهر، بادکنک سفید، 

ارغوانی، مرد پنجم، مرد کوچک، مروارید سیاه، منطقه ممنوعه، نگاهی دیگر،  بهشت پنهان، دشت  
یک شب؛ یک غریبه، آخرین خون، آخرین مرحله، تعطیلات تابستانی، جهنّم سبز، خفتگار بیدار،  
خواهران غریب، دایره سرخ، عاشق فقیر، عروس کاغذي، ماه مهربان، مرد آفتابی، مرد نامرئی،  

م، آخرین نبرد، تارهاي نامرئی، تولد یک پروانه، دنیاي وارونه، سفر شبانه،  هفت گذرگاه، فصل پنج
یاس آخرین تکمرد کوچک،  بالهاي وحشی،  روبان سوار،  دو زن،  پرواز خاموش،  سپید،  هاي 

هاي آلوده، مرد بارانی، نیمه گمشده، نیمه پنهان، سفره ایرانی، موج  قرمز، آسمان پرستاره، دست
ثل من، هفت پرده، ارتفاع پست، ایستگاه متروك، خواب سفید، راي مخفی،  مرده، هزاران زن م

خط، سفر سرخ، روز باشکوه، دوران سربی، صنوبرهاي سوزان، پاتال شام آخر، قارچ سمیّ، کاغذ بی
و آرزوهاي کوچک، باد سرخ، پنجاه و سه نفر، دو سرنوشت، پرواز پنجم ژوئن، شب دهم، پرده  
آخر، اُ منفی، فرار مرگبار، آخرین بندر، آخرین پرواز، آخرین شناسایی، آخرین لحظه، آخرین مهلت،  

انه خلوت، کودك قهرمان (نام دومّ: پایان کودکی)، موشک کاغذي، وکیل اول، پرنده آهنین، خ
 اي هاي کتانی، گارد ویژه، آژانس شیشهفرار بزرگ، دختري با کفش

 
 
 
 
 
 

120 

و: ادراك  
(حسّ   چندحسیّ

آمیزي) یا 
 فراحسیّ  

پایگاه جهنّمی، گزارش یک قتل، میهمانی خصوصی، سفر غریب، میهمان ناخوانده، زمان از دست  
رفته، سفر جادویی، بهترین باباي دنیا، چهارشنبه عزیز، رابطه پنهانی، صبح روز بعد، مرد ناتمام،  
جاي امن، روزهاي خوب زندگی، زمین آسمانی، فردا روز دیگري است، گارد ویژه، یک داستان 

پیروز،  و جنگجوي  باشگاه سرّي،  معکوس،  شمارش  پرماجرا، زن شرقی،  امروز، سفر  اقعی، زن 
 مصائب شیرین، هدف سخت، یک روز بیشتر 

27 

 3 تماس شیطانی، ساز دهنی، گربه آوازخوان  ب: شنیداري 
 2 هاي سرد، درد مشترك جاده ه: لامسه 
 2 بوي خوش زندگی، هواي تازه  ج: بویایی
 1 مربّاي شیرین د: چشایی

 155 مجموع 
 
 بحث .  6

نظیر جهت هاي ادبی، داراي قدرتی بیزبان فارسی، به عنوان زبانی غنی از حیث فنون، صناعت و آرایه
ها میان دو تشبیه به عنوان یکی از این ابزارهاي بیانی، شباهتانتقال مفاهیم عمیق و چندوجهی است.  

کند تا مخاطب، معناي مورد نظر را به واسطه قیاس شکل گرفته در  مفهوم را نشان داده و کمک می 
هاي  تري نسبت به محتواي مربوطه پیدا کند. در عناوین فیلمذهن بهتر درك کرده و احساسات عمیق

تر، و ایجاد تصویري  توان از آرایه ادبی تشبیه به منظور جلب توجه، انتقال مفهوم عمیقسینمایی، می
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شود که عنوان، تصویر یا  ها موجب میگیري از تشبیه در نام فیلم بهره زنده و تاثیرگذار استفاده کرد.  
احساس خاصیّ به ذهن مخاطب منتقل گردد. مثلاً با تشبیه شدن یک شخصیت یا موضوع به مفهومی  

اثر می قالب عنوان یک فیلم، تاثیرگذاري  افزایش یافته و در ذهن مخاطب آشنا و ملموس در  تواند 
شده در عناوین آثار سینمایی مورد  هاي مستقیم شناساییشود. کم بودن آشکار تعداد تشبیهماندگارتر  

ها دو علت برجسته تر به  مورد) ممکن است به عوامل مختلفی بازگردد که از میان آن  3بررسی (فقط  
اي حوزه سینماي تجاري و جشنواره) تمایل به اختصار و اثرگذاري فوري عنوان فیلم که  1رسند: (نظر می

اي صریح (مانند «چون/مانند») یا سازوکار  به آن حسّاس است (تشبیه معمولاً نیازمند ساختار مقایسه 
استعاري روشن بوده و در عنوان فیلم که محدودیت طول و نیاز به گیرایی دارد، چنین ساختاري ممکن  

تر (مانند تلمیح یا تصویرسازي) ترجیح  است طولانی یا سطحی جلوه کند؛ بنابراین ساختارهاي نمادین
(داده شده و  معادل2اند.)  از  استفاده  بار دلالتی  )  و تصویرسازي) که  (تلمیح  نمادها  و  هاي تصویري 

 گذاري).  کنند (در واقع، نقش زبان اقتصادگراي نامبیشتري را در حداقل واژه ممکن منتقل می
اند که در بافت  هاي ادبی ابزارهایی اقناعیکا، آرایهبر اساس نظریه بلاغت نوین پرلمان و تایتی     

اي، باید در کمترین  ي متنی فشرده و آستانهمنزلهکنند. عنوان فیلم، بهگفتمان، کارکرد استدلالی پیدا می
که متّکی بر ادات  -واژگان بیشترین تأثیر را بر مخاطب بگذارد. در این چارچوب، کاربرد تشبیه صریح  

است «مثل»  و  مانند «چون»، «شبیه»  می  -تشبیه  عنوان ظاهر  در  فیلمزمانی  نهاد شود که  یا  ساز 
ي مفهومی برقرار  شده میان دو حوزه ارزي معنایی آشکار و هدایتتولیدکننده قصد داشته باشد نوعی هم

رابطه  باران»،  مثال، در «مردي شبیه  براي  انساکند.  پدیده ي  و  بهن  برقرار  ي طبیعی  صورت صریح 
زبانان، دالّ بر طهارت، رحمت، زایش و گاه اندوه شاعرانه  ي فرهنگی فارسیشود. «باران» در حافظهمی

کند: شخصیت اصلی واجد صفاتی است. بنابراین، این عنوان با یک استدلال بلاغی ضمنی عمل می 
فرهنگی «باران» تثبیت شده است. در «چون ابر در بهاران» نیز تشبیه، تصویري   است که در طرحواره

بار عاطفی و شاعرانهمحور میگذرا، لطیف و طبیعت القا می  آفریند که  بیان اثر را پیشاپیش  کند. به 
بندي دیگر، تشبیه در این عناوین، صرفاً صناعت لفظی نیست، بلکه سازوکاري اقناعی براي چارچوب

توان ناشی از ماهیت رقابتی حال، کمیابی این آرایه در سطح صریح را می  با این  .انتظار مخاطب است
هاي صریح، به دلیل ساختار و هویتی عناوین دانست. عنوان فیلم باید تمایزبخش و موجز باشد؛ تشبیه

گذاري بکاهند. تر، ممکن است از فشردگی و ایهام مورد انتظار در نام تر و توضیحینحوي نسبتاً طولانی
فشرده یا تلمیح)  هایی با تراکم معنایی بیشتر (مانند استعارهبنابراین، سینماي این دوره احتمالاً به آرایه 

 .گرایش داشته است
بازتاب فعالدر چارچوب زبان      مفهومی در ذهن    سازي همزمان دو حوزه شناسی شناختی، تشبیه، 

ملموس است، و   زیسته مبدأ عمدتاً طبیعت (باد، ابر، باران) و تجربه  است. در عناوین مورد اشاره، حوزه
مورد بررسی،   دهد که ذهنیت فرهنگی دورهمقصد، انسان یا وضعیت انسانی. این امر نشان می  حوزه

به طرحواره اجتماعی،  انسانی و  امر  متوسّل میبراي فهم  بر    .شودهاي طبیعی و حسیّ  باد»  «چون 
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ثباتی یا رهایی استوار است. «هزاران زن مثل من» نیز از سازوکار تعمیم و  حرکت سریع، بی  طرحواره

کند و از ساز میان فرد و جمع برقرار میاي همسانگیرد؛ «مثل من» رابطه هویتی شناختی بهره میهم
تنها دهد. در اینجا تشبیه نهاي جمعی ارتقا میفردي را به تجربه  تجربه  1سازي»طریق سازوکار «نمونه

نکته مهم آن است   .کندسازد، بلکه نوعی همبستگی اجتماعی را در سطح شناختی فعال میتصویر می
حرکت از بیان آشکار همانندي به سوي سازوکارهاي   دهندهتواند نشانکه بسامد پایین تشبیه صریح می

عمیق و ضمنیاستعاري  استعارهتر  از  بسیاري  جانسون،  و  لیکاف  دیدگاه  مطابق  باشد.  زبان تر  در  ها 
جاي کنند. بنابراین، ممکن است سینماي این دوره بهو بدون ادات تشبیه عمل می   روزمره تثبیت شده

شده بهره گرفته باشد؛ امري که از منظر شناختی،  هاي مفهومی تثبیتدار»، از استعارههاي نشان«تشبیه
 .تر شدن الگوهاي تصویرسازي ذهنی استي پیچیدهنشانه 
توان در پیوند با بافت در سطح فرهنگی، کاربرد محدود تشبیه صریح در عناوین این دوره را می     

هاي ایدئولوژیک،  گفتمان  نخست پس از انقلاب اسلامی تحلیل کرد. این دوره با غلبه  تاریخی دو دهه
ارزشی و هویتی همراه بود؛ در چنین فضایی، عناوین گرایش داشتند صراحت معنایی، بار ارزشی مستقیم 

اش، اي و گاه شاعرانه تشبیه صریح، به دلیل ماهیت مقایسه   .یا ارجاعات فرهنگی آشکار داشته باشند
ممکن است نسبت به عناوین مستقیم و شعاري، کارکرد هویتی کمتري در فضاي رسمی داشته باشد.  

حرکت    دهندهتواند نشانمی  -یدوم دهه هفتاد شمس  ویژه در نیمهبه -هاي موجود  با این حال، نمونه 
ي زیسته باشد. سینما در مقام بستري براي بازنماییِ محوري و تجربهتدریجی به سوي فردیت، عاطفه 

براي   رویکردي  جایگاه  در  آن  از  فراتر  و  موجود،جامعه،  در وضعیت  تأثیر  اعمال  و  تواند  می  دخالت 
رویکردي بازتولیدکنند یا انتقادي نسبت به جایگاه زنان در جامعه داشته باشد (سعداللهی و همکاران، 

ي جمعی زنان تأکید در این راستا، نام «هزاران زن مثل من» آشکارا بر هویت زنانه و تجربه  ).1403
 .باشد 1370 تواند بازتاب تحولات اجتماعی دههکند که میمی

در  (لفظی مانند «دو فیلم با یک بلیت» یا معنایی مانند «بهار در پائیز»)  استفاده از آرایه ادبی تضاد       
شود عنوان فیلم  تضاد باعث میتواند به دلایل متعددي اتفاق بیفتد. عنوان) نیز می  14ها (عناوین فیلم

کند تا درباره محتواي فیلم بیشتر فکر یا آن  برجسته و متفاوت به نظر برسد، و مخاطب را ترغیب می
ها  هاي شخصیتتواند نماد پیچیدگیرا تماشا کند. به علاوه، وجود تضاد در عنوان یک اثر سینمایی می

ها، تضادهاي درونی یا بیرونی در روایت فیلم باشد. استفاده از تضاد، تعارض  دهندهیا داستان آن و نشان 
ها یا مفاهیم مختلف در فیلم بوده و پیام اصلی را ها، دیدگاهل ارزش تقاب  دهندهتواند نشانهمچنین، می

شناسانه تضاد، تقویت حسّ هنري و  ها، کارکرد زیباییبه شکل نمادین منتقل کند. در کنار همه این
 ادبی بودنِ عنوان و عمق و معنابخشی به آن، نیز حائز اهمیت است. 

 
1 Exemplarization 
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اند. دهی استدلال و جلب توجه مخاطبهاي ادبی ابزارهایی براي سازماندر چارچوب بلاغت نوین، آرایه
سازي تقابل، یکی از کارآمدترین  سبب ایجاد تنش معنایی و برجستهتضاد، در چارچوب نظریه تناسب، به

به  فشرده  متون  در  اقناعی  میشگردهاي  بهشمار  فیلم،  عنوان  آستانه رود.  متنی  در مثابه  باید  اي، 
ترین ساختار زبانی بیشترین تحریک شناختی و عاطفی را ایجاد کند؛ تضاد دقیقاً چنین کارکردي کوتاه

دارد. براي مثال، «طلوع انفجار» با ترکیب «طلوع» (دالّ بر آغاز، امید، روشنایی) و «انفجار» (دالّ بر  
این دو قطب   که مخاطب را به کشف رابطه  آفریندخشونت، تخریب و بحران) نوعی تنش گفتمانی می

خواند. این عنوان، از منظر بلاغی، یک «استدلال ضمنی» است: در دل ویرانی، نوعی معنایی فرامی
آغاز یا تحول نهفته است. به همین ترتیب، «آتش در زمستان» با قرار دادن عنصر گرما و سوزندگی در 

کند که بار عاطفی و دراماتیک اثر را پیشاپیش بستر سرما و سکون، تقابلی تصویري و حسّی ایجاد می
تجربه  .نمایدالقا می دو  تقابل  لبخند»،  و  یا «اشک  و مرگ»  به  در «عشق  انسانی،  اي گونه بنیادین 

هاي دوگانه، نوعی «اقتصاد  کند. این عناوین، با اتکا بر تقابلعاطفی روایت را ترسیم می فشرده، دامنه 
سازند. بنابراین، فراوانی  معنایی را فعّال می  کنند؛ یعنی در حداقل واژگان، حداکثر دامنهبلاغی» ایجاد می

از کارآمدي بیشتر آن در تولید ایجاز، تنش و جذابیت بالاتر تضاد نسبت به تشبیه را می توان ناشی 
 .اقناعی دانست

هاي دوگانه سازمان شناسی شناختی، ذهن انسان تمایل دارد تجربه را در قالب تقابلاز منظر زبان      
دهد: روشنایی/تاریکی، حیات/مرگ، گرما/سرما یا زیبایی/زشتی. عناوینی چون «زشت و زیبا»، «ابر و 

نشین هاي بنیادینی تکیه دارند. این عناوین با همآفتاب» یا «بهار در پائیز» دقیقاً بر چنین طرحواره
  .کنندرا در ذهن مخاطب فعال می 1سازي مفهومی»مفهومی متقابل، فرایند «یکپارچه کردن دو حوزه

تواند بر صورت استعاري میکند، بلکه بهتنها یک تضاد فصلی را القا میبراي نمونه، «بهار در پائیز» نه 
ي زیسته امید در دوران افول، یا تولد در بستر زوال دلالت داشته باشد. ذهن مخاطب، با اتکا به تجربه

کند. همین سازوکار  تر ترجمه می ي طبیعت، این ناسازگاري ظاهري را به معنایی عمیقخود از چرخه 
هاي آگاهی/غفلت  صورت استعاري به حوزهدر «خفتگان بیدار» نیز فعّال است: تقابل خواب/بیداري به

هاي بنیادي ادراکی،  در واقع، تضادّ به دلیل اتکاي مستقیم به طرحواره  .شودیا سکون/تحول نگاشت می
قطب معنایی،   نشینی دونسبت به تشبیه صریح نیازمند پردازش نحوي پیچیده نیست؛ بلکه از طریق هم

تواند بازتاب ترجیح کند. از این رو، بسامد بالاي آن میطور همزمان فعال می اي از مفاهیم را به شبکه
  .گذاري باشدمحور در فرآیند نام شناختی به ساختارهاي دوگانه و تنش

اجتماعی است که در بستر  -عنوان یک نام خاص، کنشی زبانیدر سطح فرهنگی، عنوان فیلم به      
هاي اي سرشار از تقابلنخست پس از انقلاب اسلامی، دوره  یابد. دو دهههاي مسلطّ معنا میگفتمان

به   گرایش  فضایی،  چنین  در  بود.  فرد/جمع  یا  ایمان/تردید  جنگ/صلح،  سنت/تجدد،  مانند  گفتمانی 

 
1 Conceptual Integration  



  1405 بهار،  ... ، شمارة ... شناسی: نظریه و کاربرد، دورة هاي زبانپژوهش 25 
نام  در  متقابل  فیلمساختارهاي  میگذاري  دوگانگیها،  این  مستقیم  بازتاب  و تواند  اجتماعی  هاي 

فضاي جنگ  توان در زمینه براي مثال، «طلوع انفجار» یا «آتش در زمستان» را می .ایدئولوژیک باشد
تحلیل کرد؛ جایی که ویرانی و امید، فقدان و مقاومت، همزمان تجربه    1360  و تحولات سیاسی دهه

آثاري چون «اشک و لبخند» و «زشت و زیبا» می  1370  شدند. در دههمی بیانگر نیز عناوین  تواند 
فقط یک  سویه باشد. در این معنا، تضاد نههاي تکاجتماعی و عبور از روایت  تر شدن تجربهپیچیده

دیالکتیکی تجربه بازتاب ساختار  بلکه  زبانی،  نامایران  ي جمعی جامعهشگرد  از منظر  شناسی ی است. 
هاي واژگانی، عنوان  فرهنگی، کاربرد تضاد به عنوان بخشی از نام اثر، کارکرد تمایزبخش نیز دارد. تقابل 

سازند. بنابراین، انتخاب جمعی ماندگارتر می لحاظ آوایی و معنایی برجسته کرده و آن را در حافظهرا به 
را می آرایه  نتیجهاین  سازگاري هم  توان  تنش،  ایجاد  در  بلاغی  کارآمدي  دانست:  عامل  افزایی سه 

 هاي متقابل دوره.هاي دوگانه، و همخوانی فرهنگی با گفتمانشناختی با طرحواره
داد        نشان  همچنین،  حاضر،  پژوهش  مجموع    155نتایج  از  فیلم  بررسی  812عنوان  شده عنوان 

...) بوده از (معادل تقریباً یک پنجم تمام عناوین) داراي اشارات تلمیحی (مذهبی، ادبی،  اند. استفاده 
ساز بوده و به  دهنده هوشمندي و هنر فیلمتواند نشان نوعی بازي زبانی است که می   تلمیح در عنوان،

تواند به دلایل اثر هنري ارزش بیشتري ببخشد. استفاده از این آرایه در انتخاب نام آثار سینمایی می
می باعث  تلمیح  دهد.  موجب  مختلفی رخ  معنایی چندسطحی شود که خود  نظر  از  فیلم  عنوان  شود 

حاوي تلمیح (اشاره غیرمستقیم   گردد. مخاطب با دیدن عنوانافزایش جذّابیت و غناي هنريِ عنوان می
برد که این تري پی میشده)، علاوه بر فهم سطحی، به مفاهیم و ارجاعات عمیقبه مضمونی شناخته

دار اغلب کنجکاوي شود. در کنار آن، عناوین تلمیحامر موجب افزایش غناي معنایی اثر براي وي می
مخاطب را برانگیخته، او را به تفکرّ درباره مفهوم پنهان در عنوان ترغیب کرده و حتی موجب ارتباط  

هاي پدیدآمدن اثر شده و در نتیجه، تمایل او به تماشاي فیلم را افزایش تر او با زمینهفرهنگی عمیق
تواند از  دهد. از سوي دیگر، استفاده هوشمندانه از تلمیح، به دلیل ماهیت ارجاع غیرمستقیم آن، میمی

ها در عناوین به  فرهنگی احتمالی جلوگیري نماید. بنابراین، هرچه تلمیحهاي سیاسی و  بروز حساسیت
صورت هوشمندانه تر و مبتنی بر ساختارهاي نمادین و ادبی طراحی شوند، اثرگذاري بیشتري بر مخاطب 

 کنند. هاي چندلایه عمل میداشته و به عنوان ابزاري مؤثرتر در انتقال پیام 
کند. تواند نکات گوناگونی را بازگو  توجه به انواع استفاده شده تلمیح در عناوین آثار سینمایی نیز می     

هاي اخلاقی، هاي سینمایی داده و پیامتري به فیلمتواند بار معنایی عمیقاستفاده از ارجاعات مذهبی می
یا اجتماعی احتمالی آن اغلب موضوعات   ها را به صورت نمادین منتقل کند. مفاهیم مذهبیفلسفی 

دهنده محورهاي اصلی فیلم باشد. تواند نشانها در عنوان می انسانی و اخلاقی هستند و استفاده از آن
هاي ها، مفاهیم مذهبی بخش مهمیّ از هویت جمعی بوده و استفاده از تلمیحدر بسیاري از فرهنگ

ا مخاطبان آن فرهنگ را تقویت کرده و بدین وسیله پنداري بذاتتواند احساس نزدیکی و هممذهبی می
حتی کارکردي نمادین در ایجاد حس همبستگی و اتحاد اجتماعی داشته باشند. از سوي دیگر، تلمیحات 
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توانند موجب شکل گیري نمادها و ارجاعات  تر بوده و میادبی از نظر زبانی و فرهنگی غنی و فراوان
غیرمستقیم و نیز مرتبط کردن ساختارهاي ادبی و معانی محتوایی چندلایه یک اثر شوند. عناوینی که  

توانند در برانگیختن حسّ همدلی و یا هاي سیاسی اشاره دارند نیز میبه وقایع تاریخی یا شخصیت
حتیّ نقد اجتماعی کاربرد داشته باشند. همچنین، استفاده از اشارات فرهنگ عامّه و اصطلاحات رایج 

پیامدر جامعه می انتقال  فرهنگی،  ارتباط  تقویت  موجب جذب مخاطب،  از طریق  تواند  هاي عمومی 
در قالبی قابل فهم براي عموم  هاي انتقال مفاهیم پیچیده  سازي زمینههاي آشنا و نمادین و فراهمنام

 گردد.  
عنوان یک روش براي  عنوان ابزاري بلاغی بلکه بهها، نه تنها بهگیري از تلمیح در عناوین فیلمبهره      

رود. بر اساس نظریه بلاغت نوین، تلمیح در عنوان  سازي مفاهیم فرهنگی و اجتماعی به کار می برجسته
برداري هاي فرهنگی مخاطب بهرهدانستهها در حقیقت یک «استدلال بلاغی» است که از پیشفیلم
ها، علاوه بر ایجاد معناي ضمنی و تقویت اثرگذاري، به  کند. در این تحلیل، تلمیح در عناوین فیلممی

کند. براي مثال، عنوان فیلم «توبه نصوح»  هایی فرهنگی و تاریخی را منتقل میاي پیامشکل فشرده 
هاي  عنوان شخصیتی با ویژگیدر آن نصوح بهاشاره به حکایت معروف مولانا در مثنوي معنوي دارد که  

طور غیرمستقیم مفهومی عمیق از توبه و اصلاح را به مخاطب شود. این عنوان، بهخاص مطرح می
پنداري و ارتباط ذاتمنتقل و در بستر فرهنگی ایرانی که ارتباط عمیقی با ادب فارسی دارد، به نوعی هم

می ایجاد  به فرهنگی  ادبی،  متون  به  تلمیح  اینجا،  در  موجب  کند.  معنوي،  مثنوي  چون  متونی  ویژه 
هاي معنایی و فرهنگی متعدّدي را در ذهن  شود که در عین اختصار، لایهسازي مفهومی میبرجسته

کند. در همین راستا، عنوان «دیار عاشقان» نیز به شعر معروف دفاع مقدّس اشاره مخاطب فعال می
عنوان یک ارجاع فرهنگی به  فقط به شد. این عنوان نه ها خوانده میدارد که براي رزمندگان در جبهه 

تاریخیدوران جنگ و دفاع مقدّس عمل می با یک فضاي  نوعی  به  را  بلکه مخاطب  مذهبی  -کند، 
هاي عاطفی و حماسی، تأثیرگذار بوده و  ویژه در ترکیب با جنبهسازد. در این فیلم، تلمیح بهمرتبط می

 کند. ها را به مخاطب منتقل میطور غیرمستقیم مفهوم عشق و فداکاري در دفاع از میهن و آرمان به
به      تلمیح  به کار میدر سطح شناختی،  ادبی  ابزار  گیري  تواند موجب شکلرود که میعنوان یک 

زبانتصویرسازي نظریه  طبق  شود.  مخاطب  در  مشخص  ذهنی  استعارههاي  شناختی،  و شناسی  ها 
انتزاعی را در قالب تصاویر ملموس و حسیّ به ذهن مخاطب   هاتلمیح ابزارهایی هستند که مفاهیم 

هاي فرهنگی سازي طرحوارهتواند باعث فعالها میکنند. از این منظر، تلمیح در عناوین فیلممنتقل می
گردد؛ به این معنا که تلمیح، با اشاره    1و تاریخی در ذهن مخاطب شده و منجر به ایجاد تاثیر بافتی

کند که طور ضمنی مفاهیم خاصی را به مخاطب القا میغیرمستقیم به مفاهیم یا رویدادهاي آشنا، به
به است.  تاریخی  یا  فرهنگی  آگاهی  به  نیاز  آن  فهم کامل  را گل  براي  فیلم «آب  عنوان  مثال،  طور 
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تصویرسازي از  استفاده  با  است،  سپهري  سهراب  معروف  شعر  از  برگرفته  که  شاعرانه، نکنید»  هاي 

مخاطب را به فضاي معنوي و طبیعی شعر برده و در عین حال باعث ایجاد یک تأثیر شناختی خاص 
سازي اجتماعی هاي ذهنی از آرامش و زلالی در کنار مفهومتواند شامل تداعیشود. این تأثیر مینیز می

 شود.طور غیرمستقیم به مخاطب منتقل می و انسانی باشد که از طریق این عنوان به 
عنوان ابزاري براي  که بهها کارکردي دوگانه دارد: اول آن در سطح فرهنگی، تلمیح در عناوین فیلم     

کند، و دوم، با ارجاع به مفاهیم فرهنگی یا تاریخی، موجب شناسایی و تمایز اثر از سایر آثار عمل می
شود. در این راستا، تلمیح به وقایع تاریخی یا مذهبی در ها در بستر اجتماعی میبسط معانی و ارزش 

اي مخاطب را به مواجهه  طور فعالانهفقط یک ارجاع ظاهري به گذشته است، بلکه به ها نهعناوین فیلم
کند. عنوان فیلم «سفیر» که به واقعه تاریخی سفر قیس به کوفه  با تاریخ و فرهنگ کشورش دعوت می

زمان با اشاره به یک  یح مذهبی است که در آن، هماي از تلمو نامه امام حسین (ع) اشاره دارد، نمونه
عنوان یک مرجع فرهنگی شود. این عنوان، به داستان تاریخی، مفاهیم معنوي و مذهبی نیز برجسته می

کند، بلکه با استفاده از بار معنایی آن، عمق تنها مخاطب را با یک رویداد تاریخی آشنا میو تاریخی، نه
دهد. با توجه به گفتمان فرهنگی و اجتماعی روحانی و فرهنگی خاصیّ را در ذهن مخاطب شکل می

از تلمیح در عناوین فیلم  ایران، استفاده  دهنده ، نشان1370و    1360هاي  ویژه در دهه ها، بهسینماي 
عنوان ابزاري براي انتقال  ها، سینما بهپیوند سینما با تاریخ، فرهنگ و هویت ملی است. در این دوره

استفاده میهپیام اجتماعی، فرهنگی و حتی سیاسی  بهاي  تلمیح  این زمینه،  ابزار  شد. در  عنوان یک 
شود. براي مثال، عنوان  طور ضمنی و غیرمستقیم در نظر گرفته میها بهکارآمد براي القاي این پیام

تنها به یک عملیات  المبین» در دفاع مقدّس اشاره دارد، نهفیلم «پیشتازان فتح» که به عملیات «فتح
می ارجاع  بهنظامی  بلکه  اشاره دهد،  نیز  دشمن  برابر  در  پیروزي  و  مقاومت  گفتمان  به  طور ضمنی 

 نماید. می
عنوان از آرایه ادبی «تشخیص» بهره    35بررسی عناوین آثار سینمایی هدف، همچنین، نشان داد       
ترین دلایل استفاده از این آرایه، ایجاد ارتباط عاطفی قوي میان تماشاگر و عناصر  اند. یکی از مهمبرده 

تصویري و داستانی است. زمانی که عناصر غیرانسانی مانند اشیاء، حیوانات یا مفاهیم انتزاعی، به صورت 
پنداري نموده و احساسات خود را  ذاتها همتر با آنشوند، تماشاگر راحتنما» نمایش داده می«انسان

نماید. این امر در افزایش تاثیرگذاري روایت، و ایجاد هیجان و تعلیق داستان ها ابراز مینسبت به آن
قالب   در  انسانی  احساسات  که  چرا  دارد،  مؤثري  و  شخصیتنقش  همدلی  حسّ  غیرانسانی،  هاي 

هاي رفتاري و روانشناختی خاص خود سازي غیرانسانی، قابلیتانگیزد. شخصیتپنداري را برمیذاتهم
می  تصویري  عناصر  به  زنده را  را  روایت  نتیجه،  در  که  و جذابدهد،  میتر  فرهنگتر  در  هاي نماید. 
شوند؛ مثلاً در ادبیات و هنر، هاي انسانی به مفاهیم انتزاعی نسبت داده میمختلف، نمادها و ویژگی

توان یابند. بنابراین، میمفاهیمی همچون مرگ، عشق، صبر و عدالت، غالباً با صفات انسانی تجسم می
هاي ایرانی نیز باعث شده است که سازندگان آثار سینمایی براي گفت این گرایش فرهنگی، در فیلم
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هایی که از حیث گیرند. به عنوان نمونه، فیلمبخشی بهره بیان مفاهیم عمیق و نمادین، از تکنیک جان
هاي چندگانه وجود عناصر نمادین و سمبولیک غنی هستند، از این آرایه براي تقویت معنا و ایجاد لایه

انسانی براي اشیاء و مفاهیم، علاوه بر  کنند. در عناوین بررسیاستفاده می شده، به کارگیري صفات 
هاي عمیق و چندلایه نیز موثر است. به عنوان نمونه، در عناوینی  ایجاد جذّابیت زبانی، در انتقال پیام
«سایه یا  انتظار»  در  «خانه  شدهمانند  تصویر  انسانی  صفات  با  غیرانسانی  عناصر  غم»،  تا هاي  اند 

هاي نمادین و فلسفی، نقش مهمیّ  در فیلم هاي انتظار و غم را برسانند. این تکنیک، به خصوصحس
پیام تقویت  ایفا میدر  دشوار و هاي هنري  با موضوعات  مواجهه  در  تماشاگران  دیگر،  از سوي  کند. 

بخشی»، با مفاهیم انتزاعی، نیازمند قالبی هستند که در آن این مفاهیم را درك و احساس کنند. «جان
را در شخصیت برآورده ساخته و وي  را  نیاز روانشناختی مخاطب  این  پذیر کردن عناصر غیرانسانی، 

 دهد. فرآیند درك بهتر اثر یاري می
شناختی و بلاغی ویژه در زبان فارسی، یک سازوکار زیباییادبی «جان بخشی» یا تشخیص، به  ۀ آرای     

شود. ها و صفات انسانی به اشیاء غیرزنده یا موجودات غیرانسانی نسبت داده می است که در آن، ویژگی
هایی مانند احساس، اراده، یا آگاهی هاي غیرزنده، ویژگیشود که اشیاء یا پدیده این فرآیند باعث می

در   که  گردید  مشاهده  حاضر،  پژوهش  در  کنند.  فیلم  35پیدا  عناوین  از  ایران، عنوان  سینماي  هاي 
عنوان مختلف    35هاي انسانی به اشیاء غیرانسانی نسبت داده شده است. این یافته در مجموع  ویژگی
فیلم را شامل میاز  برقرشود که در آن ها  براي  از تشخیص  اشیاء و ویژگیها  میان  ارتباط  هاي  اري 

فیلم عنوان  در  نمونه،  براي  است.  استفاده شده  ( انسانی  انفجار»  «طلوع  مانند  )، «دست 1359هایی 
)، شاهد  1366هاي غم» ()، و «سایه1363)، «آشیانه مهر» (1362)، «هیولاي درون» (1360شیطان» (

پدیده  یا  اشیاء  این عناوین،  از تشخیص هستیم. در  بهاستفاده  شوند که گویی  اي توصیف می گونهها 
طور ضمنی فضا و مضمون فیلم را براي  هاي انسانی هستند، که این خود بهداراي احساسات یا ویژگی

فقط ابزارهایی هاي ادبی نهدر سطح بلاغی، بر اساس نظریه بلاغت نوین، آرایه کند.مخاطب تداعی می
ي منزلهتواند بهها میبراي زیباسازي بلکه ابزارهاي اقناعی نیز هستند. انتخاب تشخیص در عناوین فیلم

هاي فرهنگی مخاطب، فضاي معنایی فیلم را  دانسته گیري از پیشیک استدلال بلاغی باشد که با بهره
فقط از )، نه1360عنوان مثال، در عنوان فیلم «دست شیطان» ( کند. بهطور فشرده و مؤثر منتقل میبه

انتقال آن به شیطان، فیلم در نظر  مفهوم «دست» به  با  انسانی استفاده شده، بلکه  عنوان یک عضو 
 کند. مخاطب نوعی پیوند احساسی و دراماتیک با قهرمانان داستان برقرار می

زبان       منظر  میاز  تشخیص  شناختی،  بهشناسی  که  تواند  کند  عمل  استعاري  ابزار  یک  عنوان 
طور مؤثر تصاویري کند. در این زمینه، تشخیص بهساختارهاي ذهنی و مفهومی مخاطب را درگیر می

انگیزد که ارتباط میان انسان و طبیعت یا موجودات غیرانسانی  ذهنی و احساسی را در ذهن مخاطب برمی
) یا 1369ویژه در عناوینی مانند «آواي دریا» (دهد. این امر به اي ملموس و آشنا نشان میگونه را به
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تصویر کشیده  اي انسانی بهگونه ها طبیعت و عناصر طبیعی به) بارز است که در آن 1369«سایه خیال» (

 شوند. می
تواند بازتابی از باورهاي فرهنگی جان بخشی می  ۀ شناختی، استفاده از آرایدر سطح فرهنگی و نام     

ویژه در دوران پس از انقلاب، تلاش براي ایجاد پیوند  و اجتماعی جامعه باشد. در سینماي ایران، به 
ها  ها بلکه در خود ساختار فیلمتنها در عناوین فیلممیان مفاهیم انسانی و جهانی طبیعی و مذهبی، نه

)، استفاده از تشخیص براي ماه، که 1374عنوان مثال، در عنوان «ماه مهربان» (شود. بهنیز دیده می 
اي انسانی به آن داده شده، ممکن است نمادي از احساسات عاطفی و عمیق ایرانیان نسبت به  ویژگی

در جهت بازنمایی هویت فرهنگی و اجتماعی  طور خاص ها بهماه یا فضاهاي طبیعی باشد. این انتخاب
فقط براي زیبا و قوي  عنوان یک ابزار بلاغی، نهکار رفته است. استفاده از «جان بخشی» بهجامعه به

فیلم بلکه به کردن عنوان  با مخاطب ها،  ارتباط فرهنگی، احساسی و حتی سیاسی  ایجاد یک  منظور 
شود که سینماي ایران در پی هایی مشاهده میطور ویژه در دورهصورت گرفته است. این استفاده به

 تري چون مقاومت، مبارزه، و تاریخ فرهنگی خود بوده است.بازنمایی مفاهیم عمیق
هاي مهم در خلق جذابیت، ها، یکی دیگر از تکنیکگیري از «تصویرسازي» در عناوین فیلمبهره      

از   بالایی  تعداد  اقبال  بیانگر  نتایج مطالعه حاضر  بوده و  برانگیختن احساسات مخاطب  معنا و  انتقال 
مورد) نسبت به آن است. عناوین آثار سینمایی از طریق تصویرسازي دیداري،   155عناوین مورد بررسی (

تر و بهتر درك  کند مفهوم فیلم سریعدهند که کمک می تصاویري ذهنی در ذهن مخاطب شکل می
تواند فضاي فیلم را در قالب عناوین به مخاطب نشان دهد (مثلاً عنوان شود. تصویرسازي همچنین می
و خرمّ را منتقل  تواند حسّ وجود تکه سنگی بزرگ در فضایی سرسبز  «صخره همیشه سبز» که می 

توانند مضمون اصلی و پیام فیلم را نیز برجسته کنند، مانند کند). وجود تصاویر دیداري در عنوان می
تواند نمادي از مکانی ارزشمند اما مخفی باشد. از سوي دیگر، استفاده از کلمات  «بهشت پنهان» که می

تواند احساس حضور در فضاي صوتی فیلم را در کنند میو عباراتی که حس شنیداري را تحریک می
آلتی موسیقایی در فضایی مخاطب تقویت کند، مثلاً «سازدهنی» که می به  دادن  تواند حس گوش 

دارند، همچنین، می اشاره  به صداها و موسیقی  برانگیزد. عناوینی که  او  را در  ارتباط پرانرژي  توانند 
آ «گربه  مانند  کنند،  برقرار  فیلم  محتواي  با  میعمیقی  عنوان  در  شنیداري  تصاویر  تواند  وازخوان». 

کنجکاوي مخاطب را نیز تحریک نمایند، مانند «تماس شیطانی» که حس رمزآلود بودن و ترس را  
 کند. تقویت می

از تصویرسازي بویایی در عناوین        نیز نقش مهمیّ در خاطرات و احساسات دارند و استفاده  بوها 
هاي پاریس» که به هاي خاص را منتقل کند، مثل عبارت «عطر شبتواند حس حضور در محیطمی

رایحه حسّ  همزمان  برمیطور  را  رمانتیک  و  فرهنگی  اثر  هاي  یک  عنوان  در  بویایی  حسّ  انگیزد. 
تواند نماد فرهنگ، تاریخ یا احساسات خاص هم بوده و تعبیه (تصویر) آن موجب انگیختن  سینمایی می

یا هیجان القا احساسات  به مخاطب  تازگی تنفس  تازه» که حسّ  هایی مشخص شود، مانند «هواي 
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تواند نمادي از بازگشت به حیات، درك معناي زیستن یا حتی کرده، یا «بوي خوش زندگی» که می
گیرند،  موفقیت در زندگی زناشویی باشد. بوها گاهی در خاطرات و احساسات عمیق یک ملت جاي می

تواند احساسات قدرتمندتري را برانگیزد. همچنین، عناوین با  بنابراین تصویرسازي بویایی در عنوان می
مانند «مربّاي شیرین».  تصویرسازي چشایی می را برانگیزند؛  یا طعم و مزه  اشتها  توانند حس لذت، 

هاي فیلم هم باشند (استفاده استعاري از همان عنوان  توانند نمادهاي فرهنگی یا شخصیتها میطعم
این  بر  از عباراتی که حس تماس، گرما، سردي،یادشده). علاوه  استفاده  را    ها،  بودن  یا خشن  نرمی 

تواند احساس نزدیکی یا دوري را در مخاطب ایجاد کند، مانند «جادّه هاي سرد» کنند، میمنتقل می 
انگیزد. تصویرسازي با تحریک حسّ که به صورت همزمان حسّ فاصله و سرما را در مخاطب بر می

 ها را تقویت کند، مانند «درد مشترك». لامسه، همچنین، قادر است حس حضور فیزیکی در صحنه
هاي سینماي  طور وسیع در عناوین فیلمهاي ادبی برجسته است که به تصویرسازي، یکی از آرایه      
عنوان یک ابزار شناختی و اقناعی  ویژه به کار رفته است. این آرایه به طی دو دهه مورد بررسی به   ایران

رود که از طریق ایجاد تصاویري حسیّ و ملموس در ذهن مخاطب، تأثیرگذاري بیشتري در  کار میبه
دارد.   فیلم  پیام  فیلمانتقال  عناوین  نوین،  بلاغت  منظر  بهاز  فشرده ها  اقناعی  متون  عمل عنوان  اي 

طور موثّر براي جلب توجه هاي ادبی از جمله تشبیه، تضاد، تلمیح و تشخیص بهکنند که در آن، آرایهمی
عنوان   155ها نشان داد که در حدود داده  روند. بررسیمخاطب و القاي فضا و مضمون فیلم به کار می 

آرایه این  بهفیلم،  رفتهها  کار  به  هدفمند  و  گسترده  بهشکلی  آرایهاند.  از  استفاده  تصویري  ویژه  هاي 
هاي بصري، تضادهاي فضایی و زمانی) نقش مهمیّ در جذب مخاطب و خلق فضاهاي سینمایی (تشبیه

طور خاص از  متفاوت ایفا کرده است. براي مثال، عناوینی مانند «برنج خونین» و «مرگ سفید» که به
هاي بصري فیلم را به مخاطب تنها ویژگیاند، نه ها و اشیاء خاص) استفاده کرده تصاویر بصري (رنگ

 .دهندطور غیرمستقیم نشان میکنند بلکه احساسات و هویت فیلم را نیز به منتقل می 
ها هاي ادبی در عناوین فیلمشناسی شناختی، استفاده از آرایهدر سطح شناختی و طبق نظریه زبان     

اي از ساختارهاي ذهنی و مفهومی طور عمدههاي حسیّ و استعاري بهویژه از طریق تصویرسازيبه
عنوان،    120برد. در میان انواع مختلف تصویرسازي، تصاویر بصري/دیداري با  جامعه ایرانی بهره می

تواند تا اند. این امر می هاي مورد بررسی تشکیل داده ترین نوع تصویرسازي را در عناوین فیلمفراوان
نشاناندازه و   ةدهنداي  فضایی  تجسمّ  به  تمایل  و  ایرانی  فرهنگ  در  دیداري  تصاویر  بالاي  اهمیت 

طور د «خط قرمز» و «شیر سنگی» که به هایی ماننعنوان مثال، عناوین فیلممعنایی در سینما باشد. به
اند، تأثیر مستقیمی در ایجاد تصویري خاص از فضاي فیلم در مستقیم از تصاویر بصري استفاده کرده

با    .ذهن مخاطب دارند نیز  آمیزي)  عنوان حضور    27علاوه بر این، تصاویر ادراکی چندحسیّ (حسّ 
توانند شوند، می هاي مختلف ارائه میها که غالباً به صورت ترکیبی از حسدارند. این نوع تصویرسازي

تر از معناي اي غنیهاي حسی متنوعی را در ذهن مخاطب ایجاد کنند و تجربهطور همزمان تجربهبه
تواند عنوان فیلم «پایگاه جهنمی» باشد که  ها میاي از این نوع تصویرسازيها ارائه دهند. نمونه فیلم
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به را  بصري و شنیداري  تصاویر  ترکیب  نوعی  ایجاد می طور همبه  در ذهن مخاطب  این   .کندزمان 

ها هستند. در  گذاري فیلماهمیت تصویرسازي ذهنی و نقش استعاره در فرآیند نام  دهندهها نشانیافته
گیري عنوان یک واحد شناختی فشرده عمل کرده، با بهره توان گفت که عنوان فیلم به این زمینه، می
هاي مختلف؛ احساسات و تجارب حسّی را در ذهن مخاطب برانگیخته و بدین ترتیب از تصویرسازي

 .طور غیرمستقیم منتقل نموده استمعناي فیلم را به
هاي ادبی در گذاري فرهنگی، نتایج نشان داد که انتخاب آرایهدر سطح فرهنگی و طبق نظریه نام     

فیلم نه عناوین  ویژگیها  از  بازتابی  می تنها  بلکه  است  زبانی و شناختی  از هویتّ هاي  انعکاسی  تواند 
فرهنگی و اجتماعی سینماي ایران در دو دهه پس از انقلاب اسلامی نیز باشد. این تعاملات فرهنگی  

انتخاب واژهو هویّتی، به آرایهویژه در  از واژه ها قابلها و  مثال، استفاده  هایی مانند توجّه است. براي 
طور مستقیم بر تأثیرات فرهنگی و دینی بر زبان سینما اشاره  ها، به«جهنم» یا «ستاره» در عناوین فیلم

ها به حافظه معانی مرتبط با داستان بلکه براي پیوند دادن فیلم فقط براي انتقال  ها نه دارند. این انتخاب
گذاري فرهنگی و معناشناسی، در تحلیل اند. این پیوند میان نام جمعی و اجتماعی جامعه ایران انجام شده

فیلمنام بازتاب میهاي  از ها  دوره  آن  اجتماعی  و  گفتمان فرهنگی  بهتر  به درك  نهایت  در  یابد که 
 .کندسینماي ایران کمک می

تري  هاي ادبی، نقش غالبگرفته، تصویرسازي در مقایسه با دیگر آرایهبا توجه به بررسی صورت     
تواند از چند جنبه تبیین شود. طبق نظریه هاي سینمایی در ایران دارد. این مسئله می در عناوین فیلم

دهی مفاهیم انتزاعی در قالب  عنوان یک ابزار قوي براي سازمانشناسی شناختی، تصویرسازي بهزبان
هاي تصویري مانند فارسی که  ویژه در زبانشود. این فرآیند به تصاویري ملموس و حسیّ شناخته می

سازي و ایجاد تصاویر ذهنی دارند، بسیار مؤثر است. وقتی عنوان  ها تمایل به استعارهبیش از دیگر زبان 
تر با آن ارتباط برقرار کند، زیرا  تر و راحتعتواند سریبرد، مخاطب مییک فیلم از تصویرسازي بهره می 

طور طبیعی تمایل دارد که مفاهیم انتزاعی را به تصاویر و اشیاء ملموس تبدیل کند. این مغز انسان به 
طور مستقیم به حافظه بلندمدت  شود که تصاویر ذهنی از طریق عنوان فیلم بهسازوکار شناختی باعث می

ها، یکی از اهداف اصلی  از سوي دیگر، در دنیاي پر از اطلاعات و شلوغی رسانه مخاطب منتقل شوند.
فیلم بهفیلمسازان و طراحان عناوین  قالب ها جلب توجه سریع مخاطب است. تصویرسازي،  ویژه در 
ها براي جذب فوري نظر مخاطب و ایجاد ارتباط سریع با او است. تصاویر بصري، یکی از بهترین راه 

راحتی  «برنج خونین» یا «شهر خاکستري» با استفاده از تصاویري بصري و ملموس، به  هایی مانندعنوان
  .سوي مفهوم فیلم هدایت کنندهاي او را بهتوانند توجه بیننده را جلب کرده و احساسات و نگرش می

کند.  از طرفی، سینما یک رسانه بصري است و بیشتر از هر چیزي از تصاویر براي انتقال معنا استفاده می
به تصاویر  انتخاب  دلیل،  همین  آرایه به  فیلمعنوان  عناوین  در  ادبی  نه هاي  به ها  با  تنها  طبیعی  طور 

دارد، بلکه می هاي سینما همویژگی به خوانی  را  تواند  ادبی  میان زبان سینمایی و  ارتباط  طور مؤثري 
عنوان  ویژه پس از انقلاب، به، بههاي سینماي ایران تقویت کند. بنابراین، تصویرسازي در عناوین فیلم
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هاي شناختی و علاوه بر جنبه کار رفته است.ابزاري براي ایجاد فضاي مناسب و جلب توجه بیشتر به
توانند نقش مهمیّ در غالب شدن تصویرسازي داشته باشند. هاي بازاریابی نیز می شناختی، انگیزه زیبایی

تواند تأثیر زیادي در جلب علاقه مخاطبان به فیلم داشته  ها میاستفاده از تصاویر جذّاب در عناوین فیلم
شود، ایجاد عنوان یک رسانه سرگرمی و تفریحی نیز در نظر گرفته میاي که سینما بهباشد. در جامعه

تواند به فروش و موفقیت تجاري آن کمک یادماندنی از طریق عنوان فیلم میتصاویري جذاب و به 
تر با مخاطب  که همواره در پی ایجاد ارتباط قويویژه در سینماي ایران پس از انقلاب،  کند. این امر به 

 .کندالمللی بوده است، اهمیت زیادي پیدا میداخلی و بین
 

 گیري نتیجه   . 7
گذاري صرف عنوان یک فیلم سینمایی، هرچند از نظر واژگانی کوتاه و موجز، عملکردي فراتر از نام

عنوان می  تکنیکتواند حامل شبکهدارد.  فرهنگی،  ارجاعات  از  استراتژياي  و  زبانی  هاي جلب  هاي 
به اعتقاد کند.  توجّه باشد که شناسایی دقیق آنها به فهم بهتر گفتمان سینمایی و فرهنگی کمک می

، هر روایتی یک آستانۀ گفتمانی دارد که 1)، براساس نظریۀ گفتمانی انولت1404خدابخش و همکاران ( 
کرده به مثابه آغاز خلق جهانی که زمان، مکان و کنشگران را از ساحت  اجازة ورود به روایت را صادر

آماده میاتصالی گفتمان   انفصالی  به ساحت  با وامبراي گذر  اثر  کند است.  از آن، عنوان یک  گیري 
گرچه تحلیل عناوین آثار تواند به مثابه آغازگر «جهان» مورداشاره نیز تلقیّ شود.  سینمایی حتیّ می

با تاکید بر رابطه (و حتی تنیده   باید  با شرایط فرهنگی و اجتماعی زمان ساخت،  ارتباط  سینمایی در 
ها نیز، مستقل از محتواي  شدن) عنوان در محتواي اثر سینمایی و با دقت صورت بگیرد، خود عنوان

هاي غالب هر  ها و ارزش ها، دغدغههایی از نگرش توانند به عنوان نمادها و نشانه ، می2آثار متناظرشان
دوره در نظر گرفته شده و از همین رو، نقش مهمیّ در فهم روندهاي فرهنگی و اجتماعی داشته و  

آفرینی کرده است. این پژوهش با دهند چگونه سینما در بازتاب و تبلور تحوّلات اجتماعی نقشنشان  
ایرانی شرکت  812بررسی مجموع   فیلم  بین سال عنوان  فیلم فجر  در جشنواره  و   1361هاي  کننده 

آرایهبه  1380 کاربرد  تحلیل  و  شناسایی  فیلمدنبال  عناوین  در  ادبی  بررسی هاي  با  است.  بوده  ها 
آرایه انجام عبارتگرفته، سهم  نظر  مورد  ادبی  تناقض   هاي  یا  تضاد  عنوان،  تشبیه در چهار  از:  است 

هاي  عنوان و تصویرسازي  35بخشی در  عنوان، جان  32عنوان، انواع مختلف تلمیح در    14معنایی در  
 عنوان.   155گوناگون در 

آرایه       نابرابر  کمیّ  فیلم توزیع  عناوین  میان  مدّنظر  ادبی  می هاي  نشان  و ها  سازندگان  که  دهد 
تر و بیش  هایی مانند تشبیه بهره برده شده، کمتر از آرایهگذاران آثار سینمایی ایرانی در دو دهه بررسینام

شکل کلیشهبه  مختصر،  نسبتاً  جانهاي  و  تصویرسازي  نمادین  یا  داشتهاي  تکیه  سبک  بخشی  اند. 
 

1 A. Hènault 
توان گفت تجانس عنوان و محتوا، از امتیازات اثر سینمایی است چرا  چنین ارتباطی (میان عنوان اثر و محتواي آن) عموماً وجود داشته و حتی می 2

 که در کنار جذابیت (جذب مخاطب)، کارکرد محوري و حتی فلسفه وجودي اصلی عنوان، تخلیص محتواست. 
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افزایی  هاي تبلیغاتی، جذابیت بازارپسند و ضرورت برقراري همگذاري در سینما معمولاً تابع محدودیتنام

گذاري دهد که در بازه زمانی هدف، زبان نامبا محتوا و فضاي فیلم است. نتایج این مطالعه نشان می
هاي پراثري رفته که بتوانند بدون توضیح اضافی مخاطب را به فضاي اثر هدایت  به سمت گزینش نشانه

کنند (کوتاه با بار دلالتی بالا جهت افزایش سرعت معنازایی عمیق و چندلایه براي مخاطب آشنا). این  
شده فرهنگی یا تاریخی  هاي مختلف مانند تلمیح به موضوعات شناختهتواند خود را در قالبمساله می

مورد)، مذهبی    15مضامین ادبی و هنري (  و تصویرسازي دیداريِ موجز نشان دهد. الگوي اشاره به
)  (... و  مقدّس  (  10(دفاع  تاریخی/سیاسی  (  5مورد)،  عامّه  فرهنگ  با  مرتبط  و  نشان    2مورد)  مورد) 

اند؛ ها علاوه بر نقش ارتباطی و تبلیغی خود، کارکرد مضمونی و هویتی نیز داشتهدهد که عنوانمی
اجتماعی یا ایدئولوژیک  -هایی که در آن دوره در ایران از اهمیت فرهنگیویژه در قالب تلمیح به حوزهبه

 مذهبی).  -اند (به عنوان نمونه، دفاع مقدّس یا مضامین تاریخیبرخوردار بوده 
بخشی نمایانگر گرایش نسبتاً پرتکرار در نسبت  عنوان حاوي تشخیص/جان  35همچنین، وجود       

)  1تواند دو کارکرد داشته باشد: (دادن صفات یا افعال انسانی به غیرانسان است که این مساله خود می
) نمادپردازي 2سازي عناصر غیرانسانی و (پنداري و بار عاطفی به مخاطب از طریق انسانیالقاي همذات

 هاي معنادار در فضاي محدود واژگانی عنوان.  و انتزاع بیشتر عناوین براي ایجاد لایه
آرایه نتایج این تحقیق نشان می      از  افزایش جذابیت عنوان  دهد که استفاده  هاي ادبی نه تنها به 
ها ایفا کرده است.  دهی به معناي فرهنگی و اجتماعی آنها کمک کرده، بلکه نقش مهمّی در شکلفیلم

ایران طی دو دهه  هاي ساختهعناوین فیلم ، عمدتاً از طریق نمادها، 1370و    1360شده در سینماي 
اند؛ تا روابط مبتنی بر تشابه یا تضاد صریح. توزیع  هاي دیداري معنا تولید کردهها و تصویرسازيتلمیح

تلمیح تاریخیموضوعی  (ادبی و هنري، مذهبی،  از  -ها  به عنوان شاخصی  و فرهنگ عامّه)  سیاسی، 
تواند ل استفاده است. این الگو میاجتماعی در دوره مورد مطالعه قاب-هاي فرهنگیها و زمینهدغدغه

گذاري، نشان دهد چه موضوعاتی در فضاي فرهنگی آن دوران برجسته بوده و چگونه زبانی براي نام
هاي مرتبط با هاي نمادین جامعه ایران آن زمان بوده است. در واقع، حضور تلمیحدهنده اولویتبازتاب

فرهنگی مضامین  و  مقدّس  به -دفاع  را  خود  عناوین  که  است  آن  گویاي  گره تاریخی  هاي گاه عنوان 
تواند پایه مطالعات فرامتنی  اند. الگوي یادشده خود می اثربخشِ انتقال مضمونی و نمادین در نظر گرفته 

هاي جذب مخاطب در سینماي ایران قرار گیرد. هاي سینمایی، هویتّ فرهنگی و استراتژيدرباره روایت
تواند در انتخاب عناوین موثرتر به کار گرفته  گذاري، همچنین، میفاده در نامآگاهی از الگوهاي مورد است

 شود. 
عناوین آثار سینمایی کارکردهاي مختلفی، مانند جلب توجّه و ایجاد کنجکاوي، بیان پیچیدگی و       

گی موضوع، انتقال پیام یا مضمون اصلی فیلم و/یا زیبایی شناسی هنري و ادبی داشته باشند.  چندلایه
می سینمایی  آثار  عناوین  ساختارهاي  تحلیل  و  فرهنگی  هویتّ  نمادها،  اهمیت  نشانگر  تنها  نه  تواند 

ایران بوده و به عنوان یک شاخص فرهنگی و تحلیلگر روندهاي فرهنگی در   اجتماعی در سینماي 
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تري از روندهاي تغییرات فرهنگی، تر و عمیقتواند درك روشنجامعه مورد استفاده قرار گیرد بلکه می 
ها با تحولات اجتماعی، سیاسی و اقتصادي کشورها  اجتماعی و هنري در طول زمان و ارزیابی رابطه آن

 ارائه نماید. 
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 . 66-55): 1(6. شناسی اجتماعیزبان

 . تهران: سمت  معانی و بیان). 1390اشرف زاده، رضا ( ،علوي مقدم، محمد
 . تهران: سخن. بلاغت تصویر). 1386فتوحی، محمود (
سهیلا (  ،فرهنگی،  السادات  اشرف  بهشت،  نام1398رشت  رمان).  بهرام    شناسی  اثر  «ملکوت» 

 .11-24): 1(3 شناسی اجتماعی.زبان صادقی.
نام و لقب ترکی در شاهنامه  ة). دربار1397قائم مقامی، سیداحمدرضا ( ، جستارهاي نوین ادبی  .چند 

51)1 :(283-271  . 
). پخش سریالهاي تلویزیونی ماهوارهاي و فرهنگ نامگذاري  1393کردي، ناهید و براتچیان، طاهر (

 . 90-73: 1، رسانهمردم. 

https://fajrfilmfestival.com/
https://www.cinemaorg.ir/fa/festivals/fajr
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 شعر در ها شخصیت نام با پردازي مضمون و هنري  هاي بازي بررسی ).1403( سعید بابا، قره کریمی
  هفتمین کنگره بین المللی شعر وادب فارسی، نکو داشت مقام استاد شهریار.  مقالات  مجموعه  شهریار.

بندي  گذاريِ آثار ادبی در ایران و جهان (طبقه ). بررسی تطبیقی شگردهاي نام1402کوپال، عطااالله (
.  اي ادبیپژوهش هاي بین رشته شناختی.هاي زبانهاي نحوي و ویژگیهاي ادبی از منظر ساختنام
5)10 :(378-247 . 
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